
- * » . évfolyam 1887. 12. száxu. Debreczen, vasárnap, márezius 20. 

Elő f i ze t é s i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Debreezenben, 

Egész évre 2 frí. 
Félévre 1 * 
Negyedévre . 50 kr. 
Községeknek 60 kr.évi postadij előleges 

beküldése áfán ingyen-

Egyes szám ára 4 kr . 

S z e r k e s z t ő s é g ! és k i a d ó i i r o d a r 
Főtér Hajöu-ház, Piaca- és Gsapó-ntcza 
szegleten, a aBikaö szállodával szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

DEBBECZEN-NAGYVARADI 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirde tés i d i j ak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon! 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr, 
„KyilttéV-ben megjelenő közlemény! 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
adói l i i v a t a l a á l , C s á t h y Kár o ly és 
TelegdiK. La jos könyvkereskedésében; 
Budapesten: G o ldber g*er A. V.és Ha a-
s ens t e in és Yogl er, Bécsben,PrágábaD 
Haasens te in ésVogler , A. Oppelik, 
Schaleck H., S t e rn Mór és Parisban,; 
Hamburgban és Majnaí-Frankfurtban : 6.L. 
Daube és Mosse R u d o l f hirdetési] 

intézetében fogadtatnak el. 

Szülék biine. íboldog s a társadalom és hazára nézve hasznos] 
élet szilárd épületét emelhetjük. De széthull az: 

Grácz, 1887. február 23. ,a ház, a mely 'ingatag alapra épült. Sohasem 
Fiatalemberek, alig pehelrzik ajkaik fölött ^ a z senkinek biztos menedéket. Nem veszi 

a bajasz; és már életunottak" Annyi nekik az ; a z o l - v a n embernek sem isten, sem ember, sem 
élet, mint egy pohár pezsgő; fenékig ürítik a ! ö n m a § a s e m m i hasznát, kiben a nevelés helyes 
poharat s midőn semmi élvezni való nincs m á r ' u t r a n e m t e r e l t e a v a d indulatokat; kit sötét-; 
benne: falhoz vágják. Adják a blazírtot, m e g - i s é S b e n ^ g y o t t a butaság és erkölcstelenségs a1 

vetik az egész világot s a legkisebb m e g r á z k ő - i t a r s a d a l m i érintkezés folytán öntudatlanul elsa-
dás után főbe lövik magokat. Az öngyilkosság ;

; J á t i t o t t ismeretek kis fénye csak. külső, puszta 
részleteit bő lére eresztik az újságok; oka: : c s i] i og á s> mely a s ö t é t ^ lóságot idegenek szeme 
életuntság, Yagy szerelem — a régi nóta — ; aie*°* eltakarja. 
közönség ridegebb része közönyösséggel, azS Ugyan micsoda életpályán lehetnének hasz-
ujságkedvelök borzadalmas kíváncsisággal, az :nos tagjai a társadalomnak azok a szánalomra 
érzékenyek egy pár könnycsepp kíséretében!méltó desperátus lények, kik alapjában elhibá-
oivassák a hírt — és ez így megy napról-napra, 'zott ifja életüktől egy pisztoly-durranással ki-

És nem jut senkinek' eszébe, hogy ezért a l á n n a k megszabadulni? Ki bíznék azok köte-
társadalmi romlottságért, ezért az életuntságért jlesség-érzetében, kik önmagok irányában ily 
nem magok ez őrületes kór nyomorultjai, nemi silány gondolkozást tanúsítanak? S hogyan 
e szerencsétlen sihederek a felelősök, hanem! lehetne azoknak kitartásuk az élet küzdelmeiben, 
a szülék. i kik jóformán bele sem kóstoltak még az élet 

Ugyan mi az oka^ hogy az ifjú kebelben,jtulajdonképeni keserű kenyerébe s máris sza-
melynek legnemesebb erény s a legvidámabb;badulni igyekeznek annak terheitől? Nem tartja 

Pedig van e tökéletesebb emberi boldog­
ság, mint a jól teljesített szülei kötelesség fel­
emelő tudata? Látása annak, hogy annyi aggo­
dalommal teljes fáradozásnak meg van a maga 
édes gyümölcse s nem vész el áldatlanul a szülék 
pályafutása, mert méltó folytatását leli az a 
becsületes, munkás gyermekek boldog életével. 

Ó, alábbvaló az a szüle a teremtés legun­
dokabb állatánál, a ki gyermekét hagyja csa­
vargóvá, napiopóvá fajulni s erkölcsös, becsü­
letes fejlődéséről nem gondoskodik. Az ily szü­
lék — ó, pedig be sokan vannak — nem érde­
melnek gyermekeiktől még sirjokban sem tisz­
teletet; s nem érdemelnek a ' társadalomtól 
mást, mint a mi egyedül illeti meg őket: a 
legmélységesebb megvetést. 

B e n e d e k J á n o s . 

őket vissza semmi tekintet barátok, rokonok 
irányában; s nem jut eszükbe a véghatárnál, 

nemcsak önmagoké, hanem 

életkedv forrásának kellene lenni, erkölcstelen 
elvetemedeitség s kárhozatos életuntság üti föl _ 
utálatos fészkét?Mi okozza a temérdek sikka>z-jhogy az ő életök 
tást, lopást, hűtlenséget, szószegést, hálátlan- j a hazáé is ? 
ságot s a többi sötét bűnöket, mikuel nagyra- j E gyász-alakoknak ilyesmi nem jut eszébe, 
törő ifjú óriásaink oly jeles atnbiczióval gazda-jmert hiszen nem volt, a.ki szivökbe rokoni, 
gitják a bünkrónika lapjait? Mi az oka a gyilkos; baráti szeretetet csepegtetett volna; nem volt 
testvér-gyűlöletnek s a többi ádáz, bűnös érzel-;a ki becsületre tanította volna őket; nem volt, 
mekoek? A könnyelműség? Ez az ifjúság vétkeit |a ki magkedveitette volna velők a munkásságot, 
oly hízelgőn eltakaró frázis? Nem! Nem ez azjmely az élet sója minden romlottság ellen; nem 
-oka, hanem mindig és mindenkor a n e v e l é s e i t , a ki nemes példájával, szive melegével 
h i á n y a . ímegismertette volna velők az egyetlen bálványt. 

Hát olyan gazembereknek teremtett volna^melynek bármily boldogtalan életünket áldoz-
minket az úristen, hogy csupán, hajlamból apunk legmagasztosabb kötelességünk, tégedet 
roszzra, mert e velünk született természetünkön 
uralkodni nem vagyunk, már ifjúságunk tava­
szán bűnt-bűnre kövessünk ? Yagy azért adta 
volna nekünk az életet, hogy azt, mint elhasz­
nált rongyot, kedvünk és tetszésünkhöz képest 
akkor dobjuk sarokba, mikor annak már nem 
véljük hasznát vehetni, vagy terhünkre van ? 
Nem. Természettől állatok vagyunk ugyan, de 
ésszel és szellemi képességekkel megáldva, mik 
hivatva vannak a velünk született állatiasságot 
legyőzni; s e szellemi képességeket, mik egye­
düli biztos támaszaink az élet harczában, mi 
fejti ki bennünk? A nevelés. 

A nevelés kelti öntudatra bennünk az em­
berszeretet, a vallásosság nemes erényeit. Ez 
adja meg az alapot, melyre egy reánk nézve 

T A H C Z A . 

Á féitékeoy§ég a §zerelem 
halálcsengetyfijje. 

Irta: Zilahy fjtyula. 
(Felolvastatott a „Felolvasókor" f. hó li-ki estélyen.) 

C s í o g i — l i n g i — l i n g i . Mehet! Egy 
fütty ! s aczél tollam a gondolat gőze által hajtva 
megindul a papiros hátán és ide az olva>ó asztal 
elé siet, hogy röpke gotidoíatairnat elcsevegje. — 
Először a csengetyürői, mert a csengetyü társa­
dalmi életünknek igen fontos tényezője 3 minden 
esetre több a „ s e m m i n é l " , a melyről szintén 
sokat írtak már. 

— Megmaradok az első állomásnál, azaz a 
bevezetésnél, remélve, hogy önök cseogetyüm 
haugjára oem fognék unaloEOSZülfe álmot aludni. 
Avagy azt hiszik kérem, bogy az embereket a mai 
világban elaltatni nem érdem ? Igenis az, még pedig 
nagy. Tehát bár leherne számtalanról, —de én önök-

te édes szülőföld, te drága haza! 
S ha semmi egyébért, ez utolsó tekintetből 

fordulhat különösen ellenetek méltó haragunk, 
ti nyomorult szülék, kik gyermekeitek nevelését 
elhanyagoljátok.Isten jósága szép gyermekekkel 
áld meg benneteket s ti a helyett, hogy a haza 
számára hasznos polgárokat igyekeznétek ne­
velni belőtök, mit sem törődtök fejiődésökkel s 
azok magoktói nőnek jóvá vagy rosszá, a mint; 
a véletlen sors akarja. Saját mulatságaitok 
hitvány délibábját kergetitek azalatt, míg órá­
itokat gyermekeitek körében, azok nevelésére, 
gondozására kellene fbrditooíok. Áldoztok az; 
önzés és gyönyörvágy oltárán s a legnemesebb 
és legelső szülei kötelességet, gyermekeitek 
nevelését nem teljesititek í 

meleg ágyukból szólítja ki a ház c s e n g e t y ü j e ; 
azt a hatást sem fogom ecsetelni, melyet a fővárosi 
nőcse=édek közt a „ s z e m e t e s " c s e n g e t y í i j e 
előidéz; nem számlálom elő azon különböző érzel­
meket, melyekkel a sápadt arczu, beesett szemű 
gyárimunkás kíséri a déli és esteli c s e n g e t y ü 
hangját; mellőzöm azon örömök ecsetelését, melyek 
a vasúti c s e n g e t y ü hangjára bizonyos pénz 
tarosok és árvapénzelkezelők keblét magasra da­
gasztják: én csak a „szerelem8 csengetyüjéről 
akarok egy pár Stőt szólani. 

E péld-i igazolni fogja, hogy e csengetyürői is 
érdemes néha csevegni. 

Ki ne ismerné Lujza nagysámot ? X város el­
kényeztetett gyermekét, kinek még soha nem sug 

jtak kellemetlen dolgot a fülébe, kit minden nő irigy 
szemmei méreget s kire minden férfi imádattal 
tekint.— igen, még én is. Igen én is a meg­
születendő, kivételes, ideiglenes — felolvasóra mért 
törvény daczára nekem is tetszik: Csak csendesen 
a büntető joggal hölgyeim, mert akkor egy árva 
szót sem szólok s önök kénytelenek lesznek ébren 
álmodni, a mi Saphir szerint, a fiatal férj közelében 
nagyon kellemetlen, 

Tehát Lujza nagysára igéző fehér pongyola 
öltönyben festőileg hátradőlve egy karszékben ül; 

nek csak egy cseogetyüröl fogok szólani, mert 
ez bevezetője a-féltékenységnek. 

aztán nem fogok én önöknek sem a képviselő-;picziny lábacskáit, melyeken a kivágott atlace ezipő 
ház, sem a bolgár tartományi gyűlés csengetyüjéről(kaczérkodva láthatni engedé selyem harisnyáit, a 
beszélni, habár az első, a paríimentnek legöozet-jkellemes enyhe meleget árasztó kandalló vidáman 
lenebb és legszorgalmasabb, a második a legza-1 pattogó tüzénél mellengette s nagy ábrándos buza-
josabb tagja s igy megérdemíené a kellő méltatást; virág szinü szemei ezéltalan bolyongtak a körülte 
ama c s e n g e t t y ű n e k sem vitatom a fontosságát, áradozó illatos légben, majd az ajtó függönyére 
a melynek hangjára az Ur házában férdre omolnak:tapadva, keble hullámzásít is visszatartva— figyel-
a hivők, mert hiszen a mai kor — ?ajnos — hitet-"ni látszott minden kívülről jövő neszre, 
len: — Nem ismétlem azon válogatott*kifejezéseket; ő várt valakit: — mert egyszerre csak türel-
sem, melyek akkor születnek meg a flh á z m es-mét vesztve, felugrott nyughelyéről s picziny iábai 
t e r e k 8 ajkán, midőn őket dermesztő hideeben.ibaragosan méregették a bársony szőnyeggel bevont 

Nagyvilági Mrek. 
— Merénylet a. cizár elten, III. Sán 

dor czár múlt vasárnap komoly veszedelemben 
forgott Merénylet készült ellene, épen atyja meg 
óletéaéoek évforduló napján, sőt épen mikor i 
templomba indult az atyja lelki üdveért tartandó 
gyászmisére. A hir már hétfőn el volt terjedve az 
európai börzéken, de Szentpétervárról hivatalosan 
czáfolgatták; kedden azonban az angol alsóházban 
FergU3son államtitkár hivatalosan jelentette be t-
•gy a tagadás hasztalan volt. Az angol kormány 
félhivatalos lapja, a „Standard", némi részleteket 
is közölt. Ezek szerint az Anicskoff palota kőidé­
ben hat fiatal ember várta, bogy a czár ott elhalad­
jon ; robbanó bombákat- rejtegettek s kétségtelen 
hogy épen oly módon akaríák kioltani a czár életét 
mint hat évvel ezelőtt Grine^iczki a II. Sándor 
czárét. Az összeesküvőket, kik egyetemi polgárok 
a rendőrség elfogta, a czári család pedig még aznap 
sietve kiköltözött a gacsinaí kastélyba. — Az nem 
bizonyos, nihilisták e az összeesküvők vagy épen 
ellenkezőleg a pánszláv moszkovita párt rajongói 
k nihilisták a külső háborús kalandok ellen, belső 
szabadelvű reformok érdekében adhatták a czárna 
i> megdöbbentő intést, míg a pánszlávok túlzói jó 
ideje a miatt elégületlenek, hogy a czár haboz a 
pánszláv ábrándok megvalósításában. De bármelyik 
irányból tervezték a csapást, csak azt bizonyítja, 
hogy végzetes örvény tátong a „mindenható" czár 
•dő't. — Három üdvözlő ttkvirat. III. 
Sándor czár, születésnapjára, többi közt a követ­
kező bárom üdvözlő táviratot kapta Királyunk Bu­
dapestről ezt sürgönyözte: „Fogadd születésnapodra 
legmelegebb szerencsekivánataímat és őszinte ba 
rátságom ismételt nyilvánítását; a királyné teljes 
szívvel csatlakozik szerencsekivánataimhoz és leg 
hőbben óhajtjuk a te, a czári család és kormányod 
boldogulását." Umbertó király Kómából így irt 
„Kérem felségedet, a királyné nevében is, fogadja 
legbensőbb és legőszintébb óhajunkat, melyet szünet 
nélkül táplálunk boldogsága iránt ós a mai napon 

megújítani szerencséseknek érezzük magunkat." 
Albrecht főherczeg Bégből ezt küldte: „Kérlek, fo­
gadd legjobb kivánataimat születésnapodra és 
fejezd ki bódulatomat a czárnénak. — Románia 
ellen súlyos vád emelkedik, az okmányból, melyek 
a bolgár katonai lázadásról nyilvánosságra jutnak. 
Az tűnik ki ezekből, hogy a romániai kormány leg­
alább is vétkes gondatlanságot tanusitott a bolgár 
összeesküvők tizeiméivel szemben. Bukarestben és 
a határszéli városokban oroszok, bolgármenekültek 
egész nyíltan készülődtek, mindenki látta, csak a 
romániai hatóságok nem láttak semmit. — Ber­
lini sugalmazott lapok azt jegyzik meg: Európa 
legyen készen arra, hogy Oroszország kétségbeesett 
külpolitikát fog közelebb kezdeni, a czár engedni 
fog a báborut követelő pártnak. — Xe© pápa. 
hir szerint, ujabb alkalmat nyer, hogy egy ország 
belügyét eldöntse. Lipót belga király állítólag föl­
kérte, használná föl befolyását arra, hogy a belga 
klerikális képviselők szavazzák meg a hadügyi 
javaslatokat. — Eiesseps bér tini útja poli­
tikai jelentőséget nyert utólag az által, bogy Lesseps 
tüntetőleg terjeszti annak hírét, mily békés hangu­
lat uralkodik Berlinben. Mindenfelé ismétli a csá­
szár, a trónörökös és Bismarck szavait, hogy ok 
nem fognak támadni, csak akkor barczolnak, ha 
megtámadtatnak. E nyilatkozatok egyelőre csilla-
pitólag hatnak, bár nagy jelentőségük persze nem 
lesz akkor, ha Oroszország külpolitikája akezióra 
hevíti majd Boulanger elvtársait. — Szófiában 
nagy felháborodást keltett, hogy Zankov azt taná­
csolta a portának, küldjön sereget Bulgária meg­
szállására. Nem igen népszerű a franczia ügyvivő 
sem, ki nagy hévvel karolta fel azt az orosz indít­
ványt, hogy az elfogott lázadók kínzása ügyében a 
hatalmak követei tartsanak vizsgálatot. A követek 
össze is ültek, meggyőződtek a vád alaptalanságáról 
s kimondták, hogy a nemzetközi vizsgálóbizottság 
működése fölösleges volna. — Sándor szerb 
trónörökös megnyerte a szerbiai sorsjegykölcsön 
120,000 frankos főnyereményét. — A lyoni n&i 
fogházban a rabnők föllázadtak, az őröket le­
fegyverezték és megkötözték s a kapukat eltorla­
szolva, őrjöngő mulatozást kezdtek; egész század 
fegyveres kellett hozzá, bogy megfékezzék a föliá-
f.bdt asszonyokat. — dl lipótvárosi bazililea, 
lassanként kezd ismét odajutni, a hol negyedszá­
zaddal ezelőtt volt: az épitő bizottság már gondos­
kodik a kupola-épitéshez szükséges állványról. 

Hazai hirek. 
— Szabadkán Vense Ágost közös had­

seregbeli huszár-ezredes agyonlőtte magát, Öngyil­
kosságának okául azt emlegetik, hogy a nyugdíjaz­
tatástól félt, a mit nemes ambicziójában a megaláz­
tatással vett azonosnak s ez elöl menekült a halálba. 
Mélyen sértette s keserité már az is, hogy az elő­
léptetésnél állítólag háromszor mellőzték. Még csak 
46 éves volt. Jó katonának s páratlan jóságú, hu­
mánus, müveit embernek ismerték. Nejétől két éve 
elválva élt. Egy fia s egy leánya gyászolja. Iker­
testvére, kihez annyira hasonlitott, hogy alig 
lehetett őket megkülönböztetni, városunk szintén 

saioo hosszát és szélességét; majd az ablakhoz siet 
s az utczáo hullámzó tömegre tekint; Szép szemei 
agylátszik keresnek valamit, vagy valakit. 

De hasztalan, a tömegből egyetlen alak sem 
vonja magára figyelmet. 

Visszahúzódik, az órára tekint és selyem b 
fürtéi között kemény esatát vívnak jobb és bál 
kezének rózsás ujjacskái. 

- Borzasztó — sóhajtja. — Még sem jön! 
Hálátlan! Haragos, hideg leszek, mintegy nihilista: 
s e komoly elhatározással, a támlásszék lágy karjai 
közé dobja magát. Kezébe veszi az épen előtte he­
verő könyvet és olvas — azaz már nem olvas; — a 
„ F é l t é k e n y s é g h a r c z a i " s utána a „Há­
z a s s á g t ö r é s d r á m á i 8 ott bevernek a padlón 
iczi piczi lábai össze-visszatiprák velin lapjait. 

Hátha ö is hü-te-len? Istenem ! az nem lehet. 
Andor és hotelen l az nem leheti Bohóság! De hát 
miért akadt épen a „Házasságtörés drámája" a ke­
zembe!?—Igen miért? — s ez a fogas kérdés 
annyira össze-visszakuszálja gondolatszálait, hogy 
egyszerre csak egy nagyot ásít és — — a felelet 
meg van. 

Unalomból, persze, hogy unalomból! — Ah a 
házasságtörés és unalom Szeot Péter és egy mo 
dern Éva! Hogy kerülhetnének ezek egy födél alá? 
Es mégis ugy van, mert a nők fejecskéjében, mikor 
ugy unatkoznak, még borzasztóbb dolgok is össze 
párosulnak. S azután, miért is unatkoznék Lujza ?| 
Hiszen több az imádója, mint az ajja. íme ismét az 
ablakhoz fut, eperajkát a tavaszi enyhe szellő csó­
kolgatja, de e csókhoz — ugy találja — több a kép­
zelet, minta valóság sLujza ismét pamlagon sóhajt. 

— Csingi — lingi — lingi—l 
Istenem, mily hang a csengetyü hangja. A 

bájos alak felpattan, az ajtó fele rohan, szemei szik 

ráznak, lélekzete elakad, keble hullámzik 8 egész 
valóját kimondhatatlan érzés hatja át. 

Hogyan? A csengetyü?... . 
Igen, a csengetyü hangjának elnémulása után, 

az ajtó függönye széttárul s mosolyogva nyújtja a 
belépő Andor felé kezét, azután asztalához lép, egy 
kis kalapácscsal ráüt az ezüst csengetyüre és 

Csengetni méltóztatott? Kérdi fejét bedugva 
egy bodri szobacziczus 

Senki számára sem vagyok itthon 1 Érted í 
Értem! 
Önök is értik ? Mert én is. 

— A szerelemnek ördöge a féltékenység. 
Börne a féltékenységet a legnagyobb beteg­

égnek nevezi, melyből újjászületés nincs. 
A vöröshimlő több, mint hat lapot foglal el a 

conversations-lexikonban; a féltékenység alig egy 
fél lapot. Szörnyen furcsa arány A vöröshimlő 
könnyen gyógyítható s mégis a conservations-lexi-
kon több, mint 6 lapon át beszél róla, míg ellenben 
a féltékenység, e szörnyű betegség, hasztalan sovárg 
vigaszt^ segedelmet, — csak gúnyt és megvetést 
talál, sőt neki még a conservations-lexikon is csak 
fél lapot szentel. 

íme! a féltékenység elcüélete. 
A férfiak féltékenysége nagyban különbözik 

nőkétől. 
A férfi féltékenysége felháborodott tenger, 

mely érzelmeinek minden irányú áramlását magá­
val ragadja, tuldagadókká tölti öbleit, eláraszt, el­
nyel magába mindent, mig végül önön lelkét rom­
bolja szerte. 

Az asszony féltékenysége egy keskeny, alat­
tomos, sebes patak, mely gondosan elrejti mélyét 

Zfcdftail sas^Lxaa'u.ziK-liLOS? &mw é s f é l í v i s a e l l é U ^ t . ya i i . o s a t o l v a . 
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köztiszteletében álló tábornoka, Van der Vensel 
Budapesten. — ' 'Ébrsehujvár várost* nagy 
lovas-kaszárnyát épittet 1.286,000 frt költséggel; 
Nyitramegye támogatja a vállalkozást. — A szolA 
mohi tíszuhid vasszerkezetűvé leendő átalakí­
tása iránt a magy. közlekedési miniszter végleg! 
intézkedett s e tekintetben a költségvetést és mii-1 
szaki tervezetet jóváhagyta. A nevezett vasbidnaki 
egy év alatt ki kell építtetnie. — IVagy-&*a-\ 
lontán tizenkilencz olyan hadköteles került so­
rozás alá, ki már nős; a szentmiklósi gör. keleti 
.lelkész eskette őket össze, a törvényes tilalom da­
czára. — A húrváth tartomány gyűlési 
felfüggesztette a csalással és sikkasztással vádolt 
Starcsevics. mentelmi jogát s nagy feltűnést okozott, 
hogy a Starcsevics-párt egyik tisztességesebb tagja 
is, Hinkovics, a kiadás mellett, szavazott, mert igy, 
moodá, Starcsevics vagy tisztázza magát, vagy mint 
csaló leálczáztatik; a dühös Starcsevicsisták rögtön 
kiáltozták is Hinkovicsra, hogy „áruló." — A se-\ 
besült gr. Széchenyi Andor állapota 
aggasztóvá lett. A golyót dr. Luinnitzer minden 
nagyobb nehézség nélkül kivette ugyan s e műtét 
után a nagy fokú sebláz alább hagyott. De a lőesa-
torna erős genyesedése miatt a sebesült állapota 
komoly aggodalomra ad okot. 

Debreezeni hirek. 
— Közgyűlések. A d e b r e e z e n i ka­

s z i n ó közgyűlése ma egy hete ment végbe a tagok 
nagy érdeklődése mellett. — SzögyéDy István elnök, 
Kis Sándor alelnök, és Szepessy Antal pénztárnok 
állásaikról végleg leköszönvén, — az egylet körül 
kifejtett buzgalmuk jegyzőkönyvileg elösmertetni 
határoztatott: Szepessy Antalnak pedig, ki a pénz-
tárookságot 25 éven át minden dijazás nélkül pél 
dátlan pontossággal viselte, — egy a kaszinó mél 
tóságáoak és a kitüntetésnek megfelelő emlék nyúj­
tása lett — az Újhelyi András indítványára — 
egyhangúlag — megszavazva. A tisztújítás a kö­
vetkező eredmény nyel s közfelkiáltás ejtetett meg: 
Elnökké nagy lelkesedéssel Karap Mór, alelnökké 
Komlóssy Dezső, titkárrá Veszprémi Zoltán, ügyész-
szé Koinlóssy Arthur, pénztárnokká Dalmy Kálmán,) 
számvevővé Alibán mihály lettek megválasztva. — 
A d e b r e e z e n i d a l e g y l e t évi közgyűlése szin­
tén ma egy hete tartatott meg szép számban meg-
jeleot pártoló és működő tagok részvéte mellett. 
Elnöknek közfelkiáltással ismét mark Endre lett 
megválasztva, kinek is a közgyűlés azon lelkes s 
odaadó buzgalomért, fáradhatatlan tevékenységeért, 
mely a kivívott siker s elismerésnek oly nagy ténye­
zője volt, jegyzőkönyvileg köszönetet szavazott. 
Jegyzőknek Krasznai Feréncz és Kovács József, 
pénztárnoknak Baltigh Géza, gazdának Tikos Jó­
zsef, zászlótartónak Tordai Gábor választattak meg 
egyhangúlag. — Ugyancsak a múlt héten tartatott 
meg a kölcsönsegélyző egylet közgyűlése is, melyen 
agyülés, Jóna Dániel indítványára külön az igaz­
gatóknak, különösen pedig Zádor Lajosnak fárad-
hatlan és kitartó munkásságukért jegyzőkönyvileg 
köszönetet nyilvánított. Ezek után a kilépett hat 
igazgatósági tag helyére, titkos szavazattal megvá­
lasztottak igazgatósági rendes tagokul Bechert 
Manó 845., HubergJózsef 845., Szedlák J.815., Serli | 
Edé 697., Falk L.j459., Dr. Popper Mór 375., pót­
tagokul pedig Máyer Ferencz 281., Nagy Ferencz 
240., Katz Jakab 238., Nagy Sándor (asztalos) 209 , 
Tóth Béla (gyógyszerész) 201. és Szabó Sámuel 120 
szavazattal. Ezzel a közgyűlés az elnök éltetésével 
véget ért. ~- €södbeszüntetés. Lobmayer 
József és Falk Ottó helybeli kereskedők ellen a csőd 
meg lett szüntetve. — Mgastgató-tanárváA 
Itisztás volt a gymn. tanári-kar kebelében. A 
következő három évre újból Tüdős János választa­
tott meg igazgatóul. — előléptetés. Kerezsy 
János helybeli pénzügyigazgatósági III. osztályú 
számtisztet, a m. kir. pénzügyminiszter II. osztályú 
számtisztté léptette elő. — A hortobágyral 
nyári legeltetésre kihajtandó házi állatok u. o. hajtó-1 
czédulái, már válthatók a városi számvevő hivatali 
ut ján%—A sorozás ápril 23 án fog kezdődni; 
éá pedig nem mint tavaly a péterfia-utczai volt gaz-! 
dasági tanintézet helyiségében, hanem a városház 
közgyűlési termében. 

— Hywnen. Herschkovitz Henrik helybeli 

de melynek hallgatag partjai annál kirívóbban 
tűnnek elő. 

A féltékeny férfi egy haragos oroszlán, nemes! 
s csak az éhségtől kényszerítve tépi szét áldozatját.j 

A féltékeny nő egy felingerelt kígyó, hiu s! 
csupán viszketegségből is csíp. 

A féltékeny férfi keserve a kedves ellen irányul. 
A féltékeny oő a vetélytárs ellen gerjed föl s 

szerelmét féltékenysége csak növeli, mig ellenben] 
a férfi szerelme háttérbe szorul. 

A féltékeny férfi együgyüvé, nevetségessé vá­
lik s ilyenkor a nó becsülése, szerelme csökkeni 
iránta; mig ellenben a nő érzéki finomságot, lelke 
erélyt nyer a féltékenység által, ő maga pedig szel­
lemesebbé szeretetreméltóbbá válik s a férfi érzel­
mét mintegy még fokozza. ] 

A féltékenység kegyetlen eszköz, melyet a női 
—•• nem egyszer — könnyelműen csak azért is hasz-i 
nálatba vesz, hogy hiúságát egy kicsinykét legyez-j 
getve lássa. Gyakran még a valójában szeretett 
férfit is megsérti vele, csupán azért, hogy annak 
fájdalmában a maga szeszélyes öröme teljék. I 

A férfi megveti a kegyetlen eszközt, bárha! 
alkalmazva kétségkívül hathatós mód arra, hogy 
egy nőnek szendergő szerelmét felköltse, vagy a| 
titkolódzót vallomásra birja, sőt hogy még egy nemi 
létező érzelmet is teremtsen. j 

A világon csak egyetlen fájdalom van, melyl 
borzasztóan birja az Öröm sajátságosságát s ezen 
egy fájdalom, a féltékenység fájdalma... Valamint 
a zene, oly földfeletti gyönyör, a melyet az ember, 
ba megért, ugy minden világok minden élvét érzi: 
ép ugy a féltékenység embertelen fájdalom és az a 
kebel, melybe az magát belopta, a mindenség ke 
servét hordja magában. 

A férfi szerelmét a nők nem tudják kellőleg! 

[varrógép-kereskedő eljegyezte P.-Szenyesi nagy-| 
bérlő Törők S. kedves leányát F a u i kisasszonyt 

— Halálozások S á s k a Károly, a sütő-
társulat elnöke, városunk egyik ismert polgára, 
elhunyt. Temetése szerdán d u. ment végbe. Az el­
hunyt, ki vagyonának kamatait az ipariskola egyik 

(szorgalmas és ugy a mesterségen, mintáz iskolában 
jjó előmenetelt tanúsító iparostanulónak ösztöndíjul 
hagyta, nemesen érző lelkületről tett tanúbizony­
ságot. Az elhunyt .hátiahagyott végrendeletének 
végrehajtójául H u b e r Józse f nagyiparosunkat 
nevezte meg. Áldás emlékezetére! — B a r c s a y 
Kálmán törvényszéki aljegyző legvirágzóbb férfi 
korában elhunyt. A széles körben ismert ifjú halál 
még egy részről szerető családját érinté fájdalma­
san, másrészről ugy tiszttársai, mint iemerői köré­
ben mély részvétet keltett. Temetése ma d. u. megy 
végbe a czegléd-utczai 17. sz. apai háztól. 

Ujdon§ágok. 
— Tanügy. Megjelent Hajdumegye főtan-

felügyelőjének két füzetre terjedő jelentése, Deb-
jreezen szab. kir. város és Hajdumegye közoktatási 
Iállapotáról. A jelentés, mely utánzásra méltó buz-
ígalommal s kiváló munkásságot igénylő körültekin-
jtéssel felöleli mindazt, mi városunk és megyénk 
|tanügyi állapotának hű képét nyújtja, a következő 
jerélyes és egyszersmind sok szemrehányást tar-
italmazó sorokkal záratik be: „Általános anyagi 
[h i ányok a k ö z o k t a t á s i t ö r v é n y szem­
p o n t j á b ó l az 1885-86. t a n é v b e n . Múlt 

;i88%. tanévben több iskoláknál észlelt anyagi 
bajok és hiányok bár egy részben az 188% tanév­
ben eleoyésztettek uj tantermek építtetése avagy 
átalakittatása által, azonban a czegléd-utczai ref. 
ielemi iskolai tantermek még mindig a régi rossz 
(állapotban vannak. A legégetőbb szükséget képezi 
ja városi tekintetes bizottsági közgyűlése által a 
külvárosokban m á r t ö b b m i n t f é l é v t i z e d ­
de l e z e l ő t t f e l á l l í t t a t n i e l h a t á r o z o t t 

U k i s d e d ó v o d a * ) továbbá a tanyákon lakó 
igen nagyszámú tanköteles gyermekek részére 
állandó iskoláknak vagy vándor tanítóságoknak 
felállítása. Ezen sajnos hiányoknak megszüntetése 

(végett kénytelen vagyok ismételten tisztelettel kérni 
a tekintetes városi tanácsot arra, miszerint az em­
lített 4 kisdedóvoda közül legalább kettőt a helyi 
viszonyok és körülményekhez képest ott, a hol 
azokat egyelőre hgszükségesebbnek látja, létesítse, 
mint a melyekre'a szegény nép s napsámosok és 
szegény iparosok gyermekeinek nagy szüksége van. 
Végre a tanyákon még legalább is 4 tanyai iskolá­
nak létesítését. Debreczen sz. kir. város közigaz­
gatási bizottságban tanfelügyelő által 24 drb ügy 
adatott elő. Debr. 1887. január 5.a K i s s Józsei 
kir. tanfelügyelő. 

— A megyéről. Hajdumegye csütörtöki 
közgyűlésén a megyei nyugdíj-intézet megalapítá­
sához szükséges 50,000 frt pótadó 65 szavazattal! 
22 ellenében elfogadtatott. 

— A felolt)asókör pénteki estélyen! 
szokatlanul szép számú közönség jelenlétében olva­
sott föl — dr. P o p p e r Mór városunk e tudomá­
nyos és népszerű orvosa és M o l n á r László, a 
színtársulat ífju szerelmes színésze. Előbbi a „Vér­
keringésről", utóbbi „Miről jó az éjjeli zene" czi-
men olvasott föl élénk érdeklődés mellett. 

— A tisztviselőié, önsegélyző egye-\ 
\siilete folyó hó 20-án d. u. 3 órakor a városház 
tanácstermében tartandó közgyűlésére a tárgyso 
rozatba pótlólag felvétetett a ég az igazgatóválasz­
tása is, mivel a jelenlegi igazgató váratlanul Buda­
pestre helyeztett. A z i g a z g a t ó s á g . 

— Meghívás a debreezeni ügyvédi kama­
rának ma vasárnap, márcz. 20-án d. e. 10 órakor 

pebreczenben, a kamara helyiségében tartandó 
rendes évi k ö z g y ű l é s é r e . Tárgysorozat: 1. Az 
évi jelentés tárgyalása. 2. A múlt évi számadás 
felülvizsgálása. 3. A segély-alapból felvett kölcsön 
törlesztési terve. 4. A folyó évi költségelőirányzat 
megállapítása. 5 Tiszteletbeli ügyészek választása. 
Debreczen, 1887. márczins 4. K o v á c s Sáudor, 
a debreezeni ügyvédi kamara elnöke. 

*) Városi hatóságunk e megbocsáthatlan mulasztása 
ellen lapunk is több izben szólalt fel. Szerk. 

méltányolni, megadnak érte mindent, mit csak ke­
vésre becsülnek és azt hiszik, hogy ezzel teljes árát 
fizették meg annak s örökös csalódása a nőknek az, 
Ihogy az ő szerelmök nagyobb mint a férfiaké. 
I A nő csak akkor él, a midőn szeret; és ez 
igazságot csak akkor érzi, ha egyszer a kedves 
férfi, kit szeretett, reánézve létezni megszűnt. 

Kedveséért a férfi ábrándjait, reményeit, eszét 
áldozza fel; érzelmei hatalmas folyamok, magasz­
tos eszméi a hajók azokon és a szeretett nőnek e 
hajókon szállítja oda az élet minden örömét, üd­
vét. . . A valóban szerető férfi egy kézbe teszi le 
mindenét, a mivel csak bír. És ha ez egy kéz 
bizalmával rútul visszaél, nagyon árván, nagyon 
pusztán marad, mert hiszen ő mindenét oda adta... 
Es hova forduljon ilyenkor az ily szerencsétlen? 
Talán az érzelmek lázas élveinek tengerébe temesse 
fájdalmát? Oh! a kéjek hullámai nsgyon kegyetle­
nek, áldozatjaikat újra, meg újra kiemelik és ő 
újra meg újra csak partra kerül Vagy talán lelke 
tevékenységébe ölje keservét? Ob hiszen neki lelke 
nincs, ő lelkét is ama szeretett nőnek áldozta fel. 
Hallását el Dem némíthatja, mert nem hall; szemei 
nem veszthetik világukat, mert fényük nincsen. A 
szerelmes ifjú kezeiben az egész világ csak egy lel­
ketlen tárgy-tömeg, a világ előtte kihalt, néptelen 
leszen, ha imádottja szive megszűnik érte dobogni. 

Ha már az emberi betegségek legparányabbi 
lkának is meg van a maga ápolója, sőt a jó barátnak 
lesak nyomott kedélyre is lel vigasztalót, miért nemi 
j részesül, a bajok legnagyobbja, a féltékenység, sem-l 
'mi gondozásban? Miért nem akad a féltékeny szá­
lmára semmi gyógyír, sőt még csak részvét sem 
!soha? Azért, mert a féltékeny férfinak, vagy nőnek 
már csak a közelléte is megront 1 A hol ö van, ott 
a társasélet örömrózsáit kigyók sziszegik körül. 
A szerető férfi egész valóját egy nő szivére tettel 

| — f ö O O f o r i f t f J A közelebbi hajdume-J 
gyei közgyűlésről olvassuk: „Örömmel veszi tudo-j 
másul a közgyűlés Rásó Gyula alispán azon jelen j 
rését, hogy a megyei ipariskolai alapból miniszteri 
rendeletre a D e b r e c z e n v á r o s i i p a r o s t a-
n o n c z i s k o l a r é s z é r e k i u t a l t 1000 í r t ­
nak kifizetését a közoktatásügyi miniszter Dégen-[ 
féld József gróf főispán ur ö méltósága közbenjá­
rására, miután a debreezeni iparos iskola költségeit] 
Debreczen városa már megállapította, m egszün- j 
t e t t e s igy az e m i i t e t t ö s s z e g e t a vár-l 
m e g y e r e n d e l k e z é s é r e v i s s z a b o c s á -
t o t t a . " Tekintve azt, hogy Debreczen városa 
nemcsak a debreezeni születésű, de a csaknem felesi 
számmal levő bajdumegyében szülöttek számára isi 
tartja fenn ipariskoláját, a méltányosság szempont j 

Mából nem tartjuk valami „ör v en d e t es D e k*,| 
ha Debreczen áldozatkészsége ujabb 1000 forint-1 
tal vétetik igénybe akkor, midőn nem képes egy 
második, s elodázhatlan szükséggé vált városi óvoda 
felállítására. 

— A debreezeni dalardu annyiszor j 
mulattatá már közönségünket, hogy nem csoda, haj 
egyszer maga is ráéhezett egy kis mulatságra; erre 
pedig alig lehetett volna hamarjában alkalmasabb 
időt találni, mint márczius 17. estélyét, a mikoraz 
általánosan szeretett karmesternek: M á c s a i Sán-s 
dor urnák is névestélye volt. És épen az ő tisztele-j 
téré gyűltek össze ez estén daláraink családjukkal 
s néhány pártoló taggal a „Bika0 kistermében; ott 

holtak a főiskolai proto cantorok is. így szűk, csa­
ládias körben kedélyesen folyt le már a 8 óra előtt 
kezdett közös vacsora is, mi közben az elnök, Márk 
Endre, az egylet nevében üdvözölvén az ünnepelt 
M á e s a y Sándort egy remek karnagyi pálezát s 
ízléses babérkoszorút (Márk Endréné készítményét) 
nyújtott át neki. Most s különösen a vacsora után 
következett a toasztok árja, melyekből — kinek, 
kinek nem, — de Rácz Károlynak s bandájának is 

hutott az elnöktői egy, melyre a dalárda énekelte a 
t u s t . Rácz Károly különben ez estén sziotén csak 
jó kedvéből játszott, de meg is kellett ám azt hall­
gatni! A szívfacsarók után olyan pattogtatós csár­
dásra gyújtott, hogy — a mire senki se számított — 
a fiatalság bizony tánczolni kezdett s ez meg-meg-
szakitva a dalárda dalai által, reggeli 2 óráig tar­
tott. A jelenvoltaknak e kedélyes mulatság bizo­
nyára sokáig emiékökben fog maradni. 

— Vendégszereplés. Odry Lehel, a 
budapesti operaszínház nagyhírű művésze, közön­
ségünk ismert kédveucze, lapunk megjelentékor! 
lép föl „Faust"-ban, mint Mephistó. — Fel fog lépni 
ezeken kívül — mint halljuk — a „Tékozlóbban 
és a „Falu rosszáéban. Mindenik estén felemelt 
helyárak lesznek. A kiváló művészt, ki e három 
estén, három különböző genreben mutatja be izmos 
művészetét, azt hisszük fölösleges bővebben aján-j 
lanunk a közönség figyelmébe. Ugyancsak most ir-j 
jáka „Főv. Lapok": „Odry Lehel öt uje.bb évre] 
szerződött az operához, 12000 frt évi fizetéssel, i 
miből 4000 frt rendes fizetés, 8000 pedig fellépti 
dij lesz." 

— Eltávozás. Roth Márton távírda híva 
tálunk főnöke e héten távozott el Budapestre, hova) 
tudvalevőleg áthelyeztetett, Távirdáok egyik buzgó 
tisztviselőjét, a tisztviselők egyesülete pedig az 
igazgatóját veszté el benne. A távazó köztisztelet-; 
ben álló férfiú tiszteletére kedden este számos tisz-j 
teiői részvétele mellett bucsu-estéiy tartatott aj 

L Bika"-ban. j 
— Hangverseny-estéig. A berettyó-j 

újfalui ev. ref. templom kerítésének felállítási költ-j 
ségeinek fedezésére Berettyó-Újfaluban, a „debre-j 
czeni főiskolai énekkar" közreműködésével, e hó j 
2fi-án. a városház dísztermében tánczczal egybekö-j 
tött, zártkörű H a n g v e r s e n y - e s t é l y rendez-1 
tetík. E kellemesnek ígérkező mulatságra váro-j 
sunkból is többen készülnek. I 

— Tüz, B á t h o r y Imre könyvkötő dara-1 
bos-utezai háza pénteken reggel 6 óra tájban le-j 
égett. A tűzoltók csak későn érkezhettek meg,} 
miután a toronyőr szokás szerint későn jeleztej 
a tüzet. t I 

— Színház. Színházunk e heti műsorát] 
Blaha Lujza ez időszerint az ország legnépszerűbb! 
művésznője tette érdekessé, ki e héten városunkban,; 
művészetének bölcsőjében, a közönség riadó tapsai,! 

éljenei és rokonszenvének számtalan egyéb nyilat­
kozatai közt vendégszerepelt. A nKirályíogasa-ban 
lépett fel először s a nézőtér a felemelt belyarak 
daczára, színültig megtelt. A művésznő ez uj sze­
repében egészen elbűvölte a közönséget, mely majd 
minden énekszámot megismételtetett. Az előadást 
a zeneszerző Kon t i Józsei vezényelte, ki pályáját 
szintén városunkban kezdte s azóta nem volt itt. 
Vezetése és Blaha Lujza asszony közreműködése 
mellett az előadás mintha egészen uj lett volna s 

!ugy hatott is. A szabatos és jól rendezett előadás 
! mindkettőjüket meglepte. Hát még mily lelkesedést 
'keltett a müréí-znö „Parasztkisasszony -a meg a 
!szerdán já^zutt „Felhő Klána-ja, melyeket csak 
!most láttak a debreczeniek valódi alakjukban e8 
érthették meg hatásuk igazi okát. A művésznő csü­
törtökön búcsúzott el „A vereshaju" ez. népszin-
!műben, a mikor is száti.os ováczió tárgya volt. 

— vAntifiUoa;erin." Ez volna csak a 
budai szőlősgazdák öröme, ha beválnék róla nándaz, 
amit föltalálója: Broschek Jakab, a bécsi skót­
rend ottakringi volt fökertésze állit. Azt mondja, 
szere három hét alatt kiirtja a filloxerát, pedig egy 
tőkére való nem is kerül háromnegyed krajczárnál 
többe. Már több próbát tett s hogy nem siker nélkül, 
arról a cziszterczita-rend heiligenkreuzi társbáza 
•bizonyítványt is adott neki. így fölkészülve eljött 
aitán hozzánk is s tegnap a Franki Fülöp budai 
•szellőjében telte meg eítő kísérletét, melyre az 
elöljáróság tagjait is meghivta. Gödröcskét ásatott 
egyes filioxerás tőke gyökere körül, beleöntött egy-
egy adagot titkos folyadékjából, aztán a gödröt 
ismét betemették földdel. Az eredményt csak tnirom 
hét múlva fogják konstatálhatni. Broschek fogad­
kozik, a folyadékból kifejlő mérges gázok aunyi idő 
alatt kiölik a filloxerát. A határidő elteltével a 
bizottság ismét kimegy a helyszínére, meggyőződni 
a hatásról. Broschek maga addig Francziaországba 
megy, a hol pályázik a fiiloxera elleni szerre kitű­
zött nagy pályadíjért. 

— .4 n Pesti Hírlap* ot, mely kétség-
jbevonhatlanul a legtartalmasabb lap, ajánljuk a 
[magyar olvasóközönség figyelmébe, annál is inkább, 
mert a világhírű franczia regényíró Z o l a E m i l 

[ l e g ú j a b b r e g é n y é t , mely ápril hó elejétől 
kezdve „La Térre" (A föld) czim alatt a „Gil Bias" 
párisi napilap tárczájában fog megjelenni, a „P e s t i 
H í r l a p " e f r a n c z i a l a p p a l e g y i d e j ű l e g 
f o g j a k ö z ö l n i , a jövő évnegyeden át. Hogy a 
„Pesti Hirlap" minden száma a legérdekesebb és 
változatosabb közlemények tárháza, azt— tekintve 
a lap közkedveltségét és nagy elterjedését — mon­
danunk is fölösleges. Egyszerűen utalunk ama kö­
rülményre, hogy rendes heti zenemelléklete s négy 
melléklapja (Házi Tanácsadó, Gazdasági Újság, 

'Kertészeti Újság, Tanügy) unikummá teszik a ma­
gyar napisajtó terén s bár naponkint 16 oldalon és 

jmár fölvágva jelenik meg, oly rotácziós gépen kiál­
lítva, mely óránkint 15—20 ezer példányt nyom ki, 
ára mégis a legmérsékeltebb: egy hóra 1 frt 20 kr., 
negyedévre 3 frt 50 kr., mely előfizetési összeg a 
„Pesti Hirlap" kiadóhivatalához (Budapest, nádor-
utcza 7. szám) küldendő, honnét levelező-lapon 
kifejezett óhajra mutatványszámokat is küldenek 

(egész hétig, ingyen és bérmentve. 
— Humor. Mi k e l l egy f i a t a l le-

j á n y n a k , hogy boldog legyen ? Egy tuczat hold-
jsugar zongorakísérettel, tizenkét méter selyem 
(kelnie, e^y kanári madár, egy meglehetős porczió 
icsokoládé, néhány érdekfeszítő regény, kézszorítás 
jegy fiatal eur értől, a ki nem egészen közönyös 
lelőtte, azon biztosítás, hogy „legjobb" barátnője 
|ruháját elfuserálta a szabónő, uj íavaezi toilette és 
• kilátás arra, hogy a jövő tánczestélyen elég tán-
jezosra akad. — M e g f e l e l t . „Nos éd^s fiam 1" 
i— kérdezte egy házasodni vágyó agglegény a sze-
jretett özvegy fiacskáját, kit térdein hintázott — 
j-högy érzed így magad?" „Nagyon jól kedves bácsil 
{De tegnap még jobban, mert valódi szamáron 
Ilovagoltam. — S z e r é n y s é g . Irodafőnök : Maga 
imindég ké̂ Őn jön, ez nem mehet igy. Titkár: csak 
ínem leszek oly szerénytelen: hogy főnököm elölt 
I lépjek ez irodába l — Az i n a s k r i t i k á j a . 
Mesterné asszonyom: De te Miska, mért nem eszed 
meg a húsodat? Miska: Nagyon forrói Mesterné 

Folytatás a mellékleten. 

fel. Ha meging, ha megtörik alatta az egyedüli tá­
masz, ő menthetetlenül alábukik s minél nagyobb 
fény övedzte nevét, minél több magasztos erény 
volt tulajdona, annál jelentékenyebb a bukása és 
annál veszélyesebb bárkire nézve, a kit bukásában 
maga előtt talál. Ezért kerülik a féltékenyt, mint a 
hogy a vészterhes golyót kerüli az ember. Az ilyen­
nek a szive egy határtalan sivatag, melyben hasz 
talán bocsátja szárnyra galambját az irgalom, mert 
az olajágat nem visz vissza magával. 

A féltékenység talán az egyetlen haszontalan 
fájdalom, az egész természet egyetlen keserve. 
melyből újjászületés nem létezik. 

Csak hogy az a féltékenység olyan vészterhes 
felhő, a melynek menyországa nincs, a melynek haiá 
rain tul a semmi veszi kezdetét. A visszaemlékezésig e 
fájdalomra nagyon szomorú. A kiszenvedett ugy 
érzi magát, mint a kopár szirtre hányatott hajótö­
rött: élete meg van ugyan mentve, de a hajós azon 
miodene a hullámok martaléka lőn s megmenekü 
lésében nincsen semmi köszönet. 

Hát a nő? Istennek ez a gyöngéd, méíyeoér/ő 
teremtése, mely a férfinem mind amaz iszonyú ke­
serveinek fő- és szülőoka, miért oly annyira érzé­
ketlen azok iránt? 

Haj! Furcsa teremtése a nagy természetnek 
az asszony! Az emberiség valóságos horizontja 
melyben ég és föld egybeolvad. Ugy megfér benne 
az angyal az ördöggel, és ördög az angyallal, 
mint sehol másutt. Nincs oly kedves, szeiid, nemes 
asszonyka, hogy az ördögből legalább egy serpenyő 
nyit ne bírna; de viszont, ha bárminő rossz is, szi 
vében mégis pkradicsomot hord. 

Csingí — liogi — lingi. 
A szerelem csengetyüjének kedves szava ismét 

megszólalt Az ifjú pár a féltékenységre csak mint 

egy rossz álomra gondol vissza. Ne légy féltékeny 
Lujzám, ha boldog akarsz lenni, mert ba a szerel­
met híven megörizzzük s kizárunk szivünkből min­
den féltékenységet, csak akkor érezhetjük valójá­
ban, hogy mi az a szerelem, melyet a költő így 
deífiiniál: 

„Lemondani mindenről, kiszakítani a szívből 
minden emléket, odavetni szivet, dicsősséget, a vilá­
got egy asszonyért; egy asszonyért minden remé­
nyeidet s érezni, hogy az az asszony való: ez a 
s z e r e l e m . " Érezni a világ közepette, hol min­
denki szenved, hogy b o l d o g vagy; ismerni a 
csalfa emberek között egy s z i v e t , mely hü fog 
maradni, a j k a k a t , melyek érted imádkoznak, 
szemeket, melyek csak neked nyílnak s nem adnak 

jokot a féltékenységre. 
—- Ismerni egy l é n y t , melynek istene 

vagy, mert boldogitád, egy menyországot, mely 
kedvesedben áll előtted: erről azt mondják, bogy 
ez a szerelem s valóban az, melytől csak a halál-
csengetyüje fog elválasztani. — — — — — 
Andor és Lujza boldogan egymás karjaiba borúinak. 

Most az eojber nemtője szól. A szerelem csen* 
getyüje az élet v i d á m és b o l d o g játékának 
a jelzője. 

A földöntúli örökkévalóság bejelentője pedig 
ja halál csengettyűje. 

Szeressetek tehát boldogan, mert meg vagyon 
irva, hogy „az e m b e r s o r s a a h a l á l " . Min­
den test olyan csak, mint a f ű s z á l és az ember­
nek minden dicsősége, mint a fűnek a v i r á g a : 

j megszárad a fű és annak v i r á g a lehull. 
j Használjátok tehát a szerelem csengetyüjét, 
{kerüljétek a féltékeny lemondás csengetyüjét, mert 
a halál cseogetyüje váratlanul is megszólal. 
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Melléklet a „Deftreczen-Nagyváradi Értesítő" 12-dik számához. 

Engem akar-e ön elveimi. vagy a pénzemet? szól a mégis merésznek tartottam volna. Térdig érő hó 
kisasszony kérőjéhez. „Egyiket se a másik nélkül^ ban nem járja igy .dalolni.") 
drága kisasszony" felelt a njakig adósságban u*iő" Inkább abba hagytam aztán, semmint, hogy 
dandy- — M e g d i c s é r t e . Képzelje csak kedves még egyszer e l ö l r ő l kezdjem az egészet! 
szomszéd asszony — szóla egy uri hölgy a má^ik- ^ (Csak még valami furfangos olvasóm érteke­
hoz — az én fiam szorgalom-dijat kapott! Oh én zést ne irjon a márcziusi h a v a z á s h a s z -
értem örömét, —- válaszold a másik hőigy — ma-.n a i r ó J!) 
gam is véghetetlen boldog valók, midőn férjem az! * 
utolsó marhakiállitáson érmet kapót. • Debreczenben márczius 15-ike még mindig: 

" - Bignió Ferenc* urat Szegedre iroda-'csa k a polgárság ünnepe, 
vezetővé történt kinevezteted alkalmából melegen j ^ , é r í v „ . . u .. 
üdvö/öliük Bignió ur városszerte köztiszteletnek: Az „intelhgenezia" zöme, vagy a napot nem 
örvendett s azt hisszük, sokaknak szól az a meleg*ártja méltónak magához, vagy magát a naphoz, 
búcsúvétel' mit a távozó lapunk utján óhajt közölni (Azt hiszem, ezek közül csak könnyű lehet 
minden barátaival és ismerőseivel. ;kitalálni melyik állhat?. . .) 

— Tehénhimlő termelő intézet felállít á-j Az i l y e n „ m a g a s a b b k o r o k " ugy 
«ét engedélyezte a Belügvminisztenuoi Dr. P á p a i ; tűnnek fel előttem, mint a k a r z a t publikuma. 
Vilmos fővárosi orvosoa'k, a kinél ezentúl mindig! Nem jönnek el a c l a s s i c u s darabokra, 
friss kitűnő minőségű olíó nvirk kapható lesz; és; Hanem azért persze Sekszpir továbbra is 
ig y megszűnik azon visszás állapot, hogy minden-ícsak megmarad annak, a mi. 
n^mü fflegbizhatlao oltó anyagot kellett külország-; * 
ból drága pénzért hozatni. ! As idén a houvedsirokhoz csak a derek 

- S e régt.se « i . Ez most az állami pénz-!6 ' •• ka bátyánk törekedett ki; 
«*e ^ , ; . m* . ;„ f f t U á , nv o t uiatkiBCTl Ott éneke gette nagy honfiúi keservvel — 

tárak jelszava a Maria Terezia-tallerokat lUetoleg.. á}i á s r j a n 1 a z öreeboev • 
Vagyis nem fogadják el többé, akár régi, akar n j j ^ o a á l l a s b a a z ^ ^ 
veretű. Igy szabja meg a pénzügyminiszter egy ujabb; ^ n d n ^ i a n elfogunk ionn « 
körrendelete. A minisztérium külön figyelmezteti| fi *mdnyajan e ^ n n j Jönni, 
alantos hatóságait, hogy a keleti kereskedés érdé-; ^Qü m o í 3 > m e g a l m i é t , 
kében a bécsi nénzverő intézet magánosok számára! 
fn lgmost l veret ugyan Mária T e k l a tallérokat ^ ^ Egypárszor kiszorultam mar 
de ezek még a fémérték szerinti beváltás k ö z v e t i ^ 3 b T 0 L 

a f e 1 o 1 v a-

tése végett sem fogadandók el. '• 
— Értéktőzsdei ketiszemlet(h „Ma­

gyar Mercur* pén?ügyi szakirat tudósítása.) Buda­
pest. Az értékpapir-piaezon a közlebb műit héten 
fordulat állott be. Egyrészt a politikai helyzet bé­
késebben alakult, miután az a körüiméQy, hogy 
Oroszország nem torolta meg a bolgár lázadók 
ki végeztetését, ugy magyaráztatott, hogy a háború 
veszélye egyelőre elmúlt. A b é k é s e b b fe l fo­
g á s t elősegítette, még az is, hogy ugy a német 
uralkodó, mint maga ő felsége Ferenez József király 
is az utóbbi napokban békés tartalmú nyilatkoza­
tokat tettek. Másrészről az a körülmény, hogy nem­
sokára nagyobb p é n z ű g y i m ü v e l e t e k kerül­
nek rendre, szintén élénkitőleg hatott az érték-
papir-piaezra. Mindezek következtében a legutóbbi 
héten figyelemreméltó áremelkedés állott be mond­
hatni az értékpapírok minden fajánál. B a n k r é s z ­
v é n y e k közül osztrák hitelrészvény 4 mely múlt 
szerdán még 276 frt 20 kron állott, tegnapelőtt 
289 írtra emelkedett, legutóbb azonban a czár 
elleni merénylet hirére ismét gyengült valamivel; 
magyar hitelrészvény 285 frtről 296 frt 50 krra 
emelkedett, leszámitoló bankrészvény 48 frt 75 krn 
költezett. T ö k e b e f e k t e t é s i papírok közül 
4°/0 magyar arany járadék a kilátásban lévő emisz-
szió birére 96 frt 60 krról 101 frt 40 krra emelke­
dett, 5 % papirjáradék kevesebb figyelemben része­
sült, de azért szintén emelkedett mintegy 3%-al 
Elsőbb régi kötvények, záloglevelek tőkebefektetés 
czéljából szintén keresettek voltak. A h e l y i pa­
p í r o k piaczán a legutóbbi napokban meglehetős 
éiénkség uralkodott; ganzgyár, schlickgyár, közúti 
vasút, téglagyárak emelkedtek. A s o r s j e g y pia-
ezon általános javulás mutatkozik. Nemcsak a na­
gyobb sorsjegyek, mint magy. dijíorsjegyek tiszai 
sorsjegyek, hanem a kisebbek is, mint vöröskereszt 
és bazilika emelkedtek. Az utóbb nevezetteket egy 
konzorczium a tőzsdén erősen vásárolja azon czél-
zattal, hogy később lassankint drágábban adják el 
Az a r a n y p é n z legutóbb olcsóbbodott. — Ér-
tékpapir-tulajdonosokuak mindennemű értékpapi­
rokon vagy sorsjegyekre vonatkozó értesítésekkel 
készséggel szolgái felvilágosítással a „Magyar 
Mercur" kiadóhivatala (Budapest Hatvani-uíGza 
71. szám.) 

— Miatdá lalsás. Kiscsapó-utczán egy 
utczai lakás, mely áll 2 ^zoba, konyha, kamara, 
pineze és 12 lóra való istállóból, május 2-től kiadó. 

(509) 
— I'ermétty-pieiczttitkoti a folyó évi 

Márczius 15-én tartott heti vásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

A legközelebbi szerdán nagyon örültem a 
jrossz időnek. A mellék utczákon most tudom sokan 
;bentrekednek — számítottam magamban — itt az 
idő, most vagy soha. 

Teljes önfeláldozással gázoltam a város­
házáig. 

— Yannak-e már sokan? kérdem a disz-
őrséget. 

Az öreg a vállát vonogatta, hogy „nem olj 
t ú l s á g o s sokan" s rá se tekintett a jegyemre, 

Igazsága volt. -Heten valánk összesen meg 
C-őreg Gyula az Eilenőrtől. (Jó hogy ott ez az egy 
katonaviselt emberök a z i m a n k ó s a b b időkreI) 

Két székre ültem egyszerre s nagyon jól érez­
tem magamat. 

Kis vártatva bekukkant egy ur a választmá­
nyi szobából, hogy gyülekszünk-e? S nagy fity­
málva nézett rajtuk keresztül. 

„Heten vagyunk, uram, heten !* 
Szavaltam felé — ugy magamban — s tün­

tetve még egy széket, húztam a lábom alá. 
Denique is még egy utolsó népszámlálás — 

azalatt felrúgtunk már vagy 19-re — és azután 
mehetett ki-ki a merre látott. Pedig a karzat tömve 
volt, (ugy látszik, ezek az urak semmi maga­
s a b b r a nem tekintenek!) 

Azt mondták, jöjjünk el holnapján. 
Kijövet szörnyen haragudtam, hogy mért nem 

szednek itt b e l é p t i d i j a k a t , le, 
v i s s z a k a p n á m . 

Búza 
Kétszeres . . . 
Rozs . . . . 
Árpa . . . . 
Zab . . . • 
Tengeri uj . . 
Köles . . . . 
1 zsák burgonya . 
löö ki. uj szalonna 
100 ki. háj . . . 

8 40 
7.20 
6 00 
5.80 
6.00 
5.40 
4.60 

áó — 
48.00 

5 20 
7.10 
5.90 
5.70 
5.90 
5.30 
4.35 
1 frt 

43.00 
47.00 

$.00 
7.00 
5 80 
5.60 
5.80 
5.20 
4.10 

4 2 . -
46.00 

C S A R N O K , 
Karczolatok a hétről. 

heti lapban az i d ő j á -

asszoDyom: Hát fújd í Miska: Fújnám én, de nem - Ez aztán abba hagyatta velem a szépen in-lkösz vény-, csúz-, f e j s z a g g a t á s , s hiábaj 
merem. v félek, hogy elfújom. —- M e l y i k ^ k e l l ? duít ^költeményt". (A poetica licencziát egy kicsit;mentem gyógyulást keresni fürdőkbe, gyógyhe-! 

'"*""' "»"•'«"'«'•'* *«-*«!•-.- ~-i.,- m^„j:_ £..« ux jly^kre, nem találtam segítséget seholsem. — Nem 
rég azonban olvastam hirdetményét — megrendel­
tem Jodkali szörpjét, s azóta megváltozott minden. 
Javulásom, napról-napra tapasztalom, s ez arra 
ösztönöz, hogy megrendelésemet megújítsam. Ko­
vács Sándor gyógysz űrnek N.-Beesk er e k é n . 

— Az ^Olvasó-Kör* szépirodalmi re­
gény-folyóirat legutóbbi, az az 23 ik füzete „Nar-
boonei kastély titka" ezimü történeti regényt 
tartalmazza. Born F. Györgytől. — Nem ajánlhatjuk 
eléggé regényt kedvelő olvasó közönségünk figyel­
mébe e havonként kétszer s mindég 5—6 sűrűen 
nyomatott íven megjelenő regény folyóiratot elő­
fizetés végett. Előfizethetni Budapesten Fülöp 
Györgynél Ferencz-József rakpart 16. sz. a. Egész 
évre azaz 24 füzetre 6 frt, félévre azaz 12 füzetre 
3 frt. — Mutatványszámmal szívesen szolgál ingyen 
és bérmentve, ki e végett levelezőlapon hozzáfordul. 

— Mléghetetlen faszekrények. Le­
velezőnk a következőket irja: Tánczos Rezső ha­
zánkfia, bécsi pénzszekrénygyáros, kinek a császár­
városban nagy kiterjedésű gyára van, legutóbb egy 
oly találmányra nyert az összes európai és amerikai 
államokban kizárólagos szabadalmat, mely hivatva; 

an a tűzmentes pénz- és okmányszekrények gyár­
tásának terén az egész művelt világban általános 
feltűnést kelteni. Ezek az eléghetetlen faszekrények, 
melyek a nyilvánosan megtartott hivatalos tüzprőba 
alkalmával bámulatos eredményt mutattak fel. Az 
izzóvá íüzessitett faszekrényben elhelyezett iratok, 

könnyű báli ruhák stb, a szekrények 
felnyitása után ép oly állapotban találtattak, mint 
mikor azokat a szekrényekbe tették. Tánczos a tűz­
és betörésmentes pénzszekrényeket is ez újítással 
készíti, mely rendkívüli előnyökkel bír a régi rend­
szer fölött, a mennyiben tüzmentességük nagyobb, 
mert a külső vaslemez kétszer vastagabb a régiek­
nél, mig a belső falát képező impregnált faburkolat, 
mint rossz hővezető a melegnek befelé húzódását 
gátolja, mig a betőrésmentességét az 5 miiiméteres 
vasfainak már emiitett vastagsága és szilárdsága 
fokozza. Cáélszerüségük szembeszökő már azért, 
mert e szekrényeknél az eddigi rendkívül vastag 
faiak elmaradoak és igy a szekrények belsejében 
sokkal több hely marad, a mi természetesen nagy 
árkülönbséget idéz elé, mert a ki eddig kénytelen 
volt pl. 3 as szamu szekrényt használni, annak 
megfelel a Tánczos-féie l-es számú is, miután belső 
terjedelme amazéva! egyenlő. Rendkívül czélszerüek 
nagy üzletek, irodák, intézetek stb. számára a'nagy, 
tűzmentes faszekrények egy év óta mintegy 1000 
darabban terjedtek el és vevőik közt van a legtöbb 
pénz- és biztosító-intézet, a közös hadügyminisz­
térium, hadparancsnokság, vasutak, az első magy. 
ált. biztosító társulat, a „Foneziére8 és a „Magyar 
Franczia" biztosító intézet, Koburg herezeg, Tisza 
Lajos gróf, Hohenlohe berezeg, számos postahivatal, 
az országház ép tő-bizottsága és a legelőkelőbb ke­
reskedő házak. A fentemii tett czég egyszerű meg-

m keresésre szívesen nyújt bárminemű felvilágosítást 
iSyy dictétikus tápszer. Egy előbbi 

Küfferle-féie cacaó abszolút tisztasága által tűnik 
ki. Ez ismertetést annál inkább ajánlom a közönség 
figyelmébe, mert remélem, hogy ez által kitűnő 
dictétikus tápszer terjedését mozdítom elő. — Leg­
közelebb valami másról. Dr. P á p á y E r n ő . 

— Ezen ország nemzeti betegsége 
a rossz emésztés ? modern élet és modern 
főzés voltak e baj szülői, mely váratlanul íep meg 
bennünket. A beteg fájdalmát érez a mellben és az 
oldalakban és néha a hátában. Levert álmosnak érzi 
magát a beteg; szájize rossz, különösen reggelen­
ként. Ragadós- nyálka borítja a fogakat. Az étvágy 
hiányos. Olyan érzése van, mintha gyomorban súlyos 
teher velna; néha gyenge izgatottság érezhető a 
gyomorszájban, mely azonban táplálék által nem 
elégíthető ki. A szemek beesnek, a kezek s lábak 
hidegek és tapadó izzadtsággal bevonvák. Kevés 
idő múlva köhögés köszön be, eleintén szárazon, 
néhány hónap malva azonban zöldes szinü köpet­
tel összekötve. E közben a beteg levertnek érzi 
magát és az alvás semmi üdülést sem látszik nyúj­
tani. Rövid idő múlva ideges izgatottság áll be és 
gonosz előérzetek gyötrik. Szédülés és oly érzés 
fogja el ha hirtelen feláll, mintha forogna vele min­
den. A belek eldugulnak. A bőr száraz és időnként 
forró; a vér megsürüdik és pang: a szemfehérje 
sárga bevonatot nyer; a veseváladék kevesbedik és 
sötét szinü, állás után üledéket rakva le. Gyakran 
feibüffeu a bevett táplálék a gyomorból, majd sava­
nyu, majd édeses ízzel; ez gyakran heves szívdobo­
gás és fulladozás! rohamoktól kísértetik, a látás 
gyengül s szines pontok látszanak a szem előtt 
lebegni, nagy levertség és rendkivüli gyengeség 
érzete jelentkezik. Ezen tünetek felváltva vannak 
jelen. Nem tévedünk, ha azt mondjuk, hogy az or­
szág laposságának közel fele szenved ezen betegség 
valamely fokozatában. A SHAKER EXTRACT oly 
kép hat az emésztő szervek érjanyagára, hogy az 
átalakítja a gyomorba jutott tápszert, oly anyaggá, 
mely képes a gyenge testnek táplálékot nyújtani, 
melynek következménye a jó egészség. Ezen szer 
hatása a csodával határos. Millió és millió üvegek 
adatnak el évente országunkban s a kedvező ered­
ményeket bizonyító bálairatok tanúskodnak gyó­
gyító erejéről. Százai a különböző nevű betegsé­
geknekerednek a rossz emésztésből és ha ezen egy 

elmúlt a többi betegségek is eltűnnek, mivel 
ezek csak a valódi betegség kórtünetei, enne gyógy­
szere a shaker-extract és seigel-labdacs. Ezrei a 
bizonyítványoknak kétségbevonhatlanul bizonyítják 
gyógyító hatását. Kapható minden gyógyszertárban. 
Egy üveg ára 1 frt 25 kr. — Egy doboz Seigel-lab-
dacs 50 kr. Magyarországi főraktár: Török József 
gyógyszertárában Budapest, király-uteza 12. sz. 8 
általa kapható Magyarország minden gyógyszer­
tárában. Debreczenben Dr. Rotschneek Emil,Göltl 
Náodor és Balázs Ödön gyógyszerész uraknál. 

§^^~ A mai számunkhoz mellékelve veszik 
t. olvasóiük K l i m ó K. veteménymagról szóló 
árjegyzékét, melyet becses figyelműkbe a legmele­
gebben ajánlunk. 

czikkemben egy jó házi szerrel foglalkoztam éa 
megígértem, hogy az e czikkel megkezdett cyklust 
folytatni fogom. Jelen soraim céélja egy kitűnő dic-

MégiscaakaFerenczetkell neki tar tani | f í ! k u s J á P f f : * ^sokoládé* megismertetése. 
- véli az egyik - mert hiszen ilyenkor már sok a ' N e h a i H u f e i a n d \iimos Keresztely dr. a tudó, 

- . . . . . . . . . n í M ! OQ ,, Makrobiotik híres szerzője a kovet-
" " felől: 

Arról volt szó a taligás állomáson, hogy vájjon 
melyik n e v e n a p j á t tartja meg a mi királyunk: 
a Ferenczet-e, vagy a Jóskát? 

dolog a háznál, mikor ugy készülnek a há bo r ural . ® ^ ^ ^ s * 
— Szent igaz pedig mégis csak gazdaságo­

sabb volna a József veti oda a másik. 
Miért? 
Hát c?ak azért, mert előtte való este már 

a vendégek ugy is t o r k i g e n n é k magokat a 
m u s z k a c z á r é k n á l S á n d o r n a p o d 

Mennyi Sándor, meg József lehetett a héten 
eláidva, felköszöntve! 

Nem hiszem, hogy akadna hirtelenében olyan 
eleven ember, a ki a két délelőtt egy p o h á r 
snapszot, meg egy harapás pogácsát meg ne ivott-
evett -volna i 

Ha akadna, az bizonyosan vagy nem szereti a 
pálinkát, vagy nagyon szereti s t ö b b e t ivott 
egynél. 

„A czár ellen újra merényletet terveztek; a 
c z á r s í r t " — hirdetik a „saját, külön" táviratok. 

Oh ha ezek az i l yen könycseppe.k, meg 
azokat az aknákat készítő munkások verejték csepp­
jei tintává változnának, be sok szép a l k o t m á n y t 
lehetne abból Összeírni annak a nihilista nemzetnek. 

No de azt hiszem, nem is a t i n t á n múlik 
a dolog. 

Kafrály. 

V e g y e s . 
— Egy család se legyen e nélkül. I 

K i s m a r t o n . (Magyarország). Tekintetes ur! Be­
cses soraira válaszolva tudaíom. hogy a küldött 
Brandt B. gyógyszerész féle svájezí labdacsokat 
nem csak én, de mindazok, kik tanácsomra használ­
ták, igen kitűnő szernek taláiták. A labdacsok leg' 

nék, hogy ha jövő hétig 
szodnáuk. 

Azért se; csak hadd 
a s s z o n y o k t e l e . 

tartson ez az ö r e 

Szegény m á r c z i u s i d u s a , te sem láttál 
még ekkora havat! 

Gyenge korom óta megszoktam már v e r s ­
ben beszélui éhez a naphoz. 

Jó előre neki kászolódtam most is. De nem 
akart menni az első sornál tovább: 

aTavasz a mezőkön, tavasz a szivekben. 
Sebaj! gondoltam, bevárom az in-piráczio 

pillanatát. 
S az inspiráczió helyett jött a hó. 

a forralásnál gyorsan sűrűsödik, mely körülményre 
aztán ráfogják, hogy jó csokoládé, mert sűrű. Az 
igy gyártott csokoládé természetesen megterheli a 
gyomrot és többszöri élvezetnél ellenálló hatással 
bír. Miután pedig nálunk már évek óta nagyrészt 
ily gyártmány van forgalömbaB3 ennélfogva nem 
csodálható, hogy e táplőló szer hazánkban nem ter 
jed Én nálunk csak egyféle csokoládét ismerek, 
melyet mint kitűnő dictétikus tápszer mindenkinek] 
ajánlhatok és a mely mind ama előnyöket birja, me-| 
lyskkel bírnia kell, a mennyiben az égetett cacao-l 
gyümölcs-magvaknak és tiszta ezukornak mecha-| 
nikai, de nagyon benső és homogén keverékéti 
képezi és ez a „Ohocolade-Küfferie0 (Budapest.; 
váczi utcza 13 sz.) Ez nem tartalmaz semmi kár- j 
tékony anyagot, jobb és egészségesebb a kávénál, a 
gyomrot nem terheli meg, hanem konzerválja, finom 
ízzel és zamattal bir, sok tápanyagot tartalmaz és 
olcsóbb, mint a külföldi. Meg kell vallanom, hogy 
egyátalán nem értem, miért vásárolják kereske­
dőink oly előszeretettel a franczia csokoládét, mikor 
itthon olcsóbbat és jobbat kaphatóak. A hamisított 
csokoládé nálunk sohasem fog terjedni, m-g a jó és 
"iízta gyártmány mind ama tulajdonokkal bir, me 
lyek általános elterjedését elő fogják mozdítani. A 

hálás lekötelezettje Hacke József cs. k. nyugalma {közön-égnek saját érdekebt-n pressiót kellene gya-
zott lőorvos.— Brandt R. gyógy.-zerész svájezí lab-jkorolni a kereskedőkre éí* következetesen KürTerle-
dacsai dobozonkínt 70 kr., kaphatók a gyógyszer- jféle csokoládét kérni, a kávéházban pedig minden 
tárakban, de figyelni kell a fehérkeresztre vörósjsü:ü keveréket vis.-z<iU'asitaD]. A jó csokoládé lap-
íiiezoben s Brandt R. névaláírására. ilálóbb, egészségesebb és kellemesebb a kávénál. 

— Köszvény és tsieghiílésheii^ljgyAiiez mondh-ttó a Küfíerle-féie oiajtalanitolt 
*zettvedöte figyelmébe. Egyike voltam az-.cacaóról. Ez a csokoládé kelit-m^s i/ét a könnyen 
előtt a legegészségesebb embereknek, akárhányszor;emészthető és tápláló iial tulajdonságaival köti 

,ki voltam téve — az élet s az idő viszoutagságai ;össze, csecsemőknek is adható és különösen ajánl- j 
;n-ik, — s nem ártotí meg soha semmi. — Egyszer iható rossz emésztésű egyéneknek. Megjegyzendő j. 

ólazonban meghűtöttem magamat — átáztam, —iazonbao, hogy a hollandi eacaó niiiüegy 8 szá/aléki 
légvonat ért — s egyikévé lettem, a legmegszánni-üdcgen anyagot tartalmaz, mely köpnyen oldhatóvá; 
valóbb embereknek. — Váltakozva kínozta ki teszi ugyan, de az egészségre ártalmas, mig a| 

Sohse írok többet 
r á s r ó l . , - -

Neki dicsérem a műit hét végén szebbnél:jobb hatását tapasztaltuk nevezetesen a következő 
szebb jelzőkkel, a kedves, a bájos tavaszt, s íme {bajokban : makacs székrekedésben gyomorpuffiidás 
egy pár nap múlva elkezd esni a hó, s meg sem álljmeliet^ rossz emésztés, einyálkásodás, szédülés, 
harmadnapig; fennakasztva egy időre ugy a közle-jfejfájás s aranyérben. Én 6 doboz elhasználása utáns 
kedést, rniut a tavaszi versek özönét. Iteljesen jobban lettem, most már hivatásomnak* is 

Most meg ha dicsérném a telet, fogadni mer-jeleget tehetek, ajánlaci is fopom e kitűnő szert 
pertruczl — neki tava- [mindenkinek, a ki e fajta betegségben szenved, mert 

| bizony nagyon megérdemli. Teljes tisztelet tel, önnek 

kezőleg nyilatkozik a csokoládé felől: Ajánlom a 
csokoládét minden ideges, elgyengült, beteges em­
bernek, gyenge gyermekeknek és aggoknak. E táp­
szer erősiti a gyenge szervezetet és alkalmam volt 
kitűnő eredményeket megfigyelni oly egyéneknél 
kik az az altest krónikus affekezióiban szenvedtek 
Spanyol- és Francziaországban a csokoládét áitalá-
zosan reggeli gyanánt iszszák; Angliában és Auszt­
riában az utolsó évek óta mind jobban terjed és 
Európa többi részeiben is lassan kiszorítja a reggel 
kávét. Hogy a csokoládé nálunk Magyarországban 
még nincsen annyira elterjedve, annak meg vannak 
a maga különös okai. Nálunk ugyanis a csokoládét 
gyógyszer gyanánt használják és t. kollégáim nagy 
száma a megmondhatója, mennyi bajt okozott már 
mily ilyen. A legtöbb nálunk elterjedt csokoládé 
nagyrészt keményitőszeiü anyagokat és cacaohéjat 

GjógjBzevtát Megrendelési for 
rása minden ke-

-^ u i • • te00"0" orvosi é» 
ü „ S Z e r e © S e X I - h e Z gyógyászati sze­

rek naponként i 
Bécs, TucMauben 27, szétküldésének. 

' (21.) 6—12. 

Közönség köre. 
B o r o s Sándor ur, a helybeli lapok szombati 

számában e rovat alatt közzé tett tiltakozására 
csak annyit kívánunk megjegyezni, hogy hirdeté­
seink, vagy körlevelünkben sehol sem található a 
legcsekélyebb vonatkozás, vagy megjegyzés, mely 
a közönséget azon hiedelemre vezethette volna, 
hogy mi újonnan berendezett s i r k ő r a k t á ­
r u n k b a n a Boros ur á l l í t ó l a g o s bányájából 
vagy raktárából való köveket árulnánk. 

Boros ur közleménye tehát e tekintetben tel­
jesen felesleges volt; s ha csak ez v o l t nyilatko­
zatának indító oka, az ő és a közönség menyugta-
tására kijelentjük, hogy sírköveinket csakugyan 
nem a Boros ur bányájából szereztük be, hanem 

Farulmaz, "melyeket" azért "kevernek beié, hogy jigenis azokat a legjutányosabb eredeti forrásokból 
olcsóbbá tegyék és hogy oly oly árut nyerjem k, mely j vásároltuk, talán éppen onnan, a: honnan Boros ur 

is ha bányájában fogyaték áll be szükségleteit ren­
desen fedezni szokta. 

Czélunkat, hogy a rég folytatott monopóli­
umot egy egészséges concuremiával megszüntessük 
talán elfogjuk érni, a nélkül, hogy Boros urat a 
rekiámgyártás terén követnünk kellene. — Debre-
czen, 1887. Márczius 14-én, 

D e b r e c z e n i a s z t a l o s e g y l e t . 

Szerkesztői menet. 
Nagyszámú „Sándor" és „József" ismerő­

seink becses névnapjuk alkalmából fogadják szívesen e 
hel/röí ugy e iap sxerliesztöje'nek, mint kiadó tulajdono­
sának öszinffl jókivánaíát 

Menedék Sándor urnák Budapest. Kü­
lönös üdvözlet névnapod alkalmából! 

Felelős szerkesztő: Téth Zászló. 
Főmunkatárs : Szabolcska Mihály. 

Kiadótulajdonos ; SRtcrhprmas* M, 

XYlJLTTÉm. 

Az izr. ünnepekre 

Húsvéti edényt 
ajánl 

Pájer Jtof 
üveg- és porczelláii-üzletei. 
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DEBRECZENNAGYYÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Egy régi legjobb é le tb iz tos í tó - tá rsaság ré­
szére kerestetik 

egy felügyelő 
(Aquisiteur) 

fix fizetés és provisio mellett. 
Ajánlatok e lap szerkesztői hivatalához 

czimezendők. (108.) 1—1 

Hirdetmény 
épület anyag eladása iránt. 

A debreczeni takarékpénztár tulajdonát j 
tevő piacz-utczai 1898. számú Tornai-fé le 
ház telken fenálló összes é p ü l e t e k anyag ja i 
e l a d a t n i szándékoltatván : felhívatnak vállal­
kozók, hogy zárt-ajánlataikat folyó év Ápr i l 
h ó 5-dikéig Szepessy Antal vezér-igazgató 
kezeihez 500 forint óvadék összeg kiséretébeu 
adjak be. 

Vál la lkozó vevő a vételári összegen 
felül tartozik az összes épületeket folyó év 
Május 1-sötöl 31-diké ig saját költségén 
egészen lebontatni, az anyagokat és minden 
törmeléket elhordatni, és a telket oly állapotba 
hozni, hogy az építkezéshez már Június elsejével 
minden akadály nélkül hozzá fogni lehessen. 

(106.) 1 - 2 . Az igazgatóság. 

$mmmwt 
legjobb asztali- és üdítő íía!? 

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és hólyaghu-

ruínál. 

MiiitOHÍ líCBrik, Karbid & Budapest 
(422.) 17—20. 

b t a Károly és Társa 
B é c s b e n . 

Tizttilettel ajánljuk saját gyártmányú 

aczél irótollakat és tolltartókat. 
Ismert jó minőség, leggazdagabb választék 

minden czélra és minden áron, folyton uj fajtá­
val bővitve! K a p h a t ó m i n d e n Í róeszköz-
k e r e s k e d ő n é l . (47.) 5—12. 

Nemes fajta 
sárga- és görögdinnye 

magvak 
nagyválasztékban kaphatók Kis-Várad-utcza 

2094. sz. a. C s o n k a D á n i e l n é l . 
(76.) 4—6. 

\ Előnyös bevásárlás folytán 
\ többféle 
[ s z ő n y e g e k : 

rendkívüli olcsó áron 
t ^ a - p l i a t ő l x . 

Kunz József és Társa czégnél 
(37) 7—10. 

k i s t e m p l o m bazár . 

I köszvény és OSÁZ ellen ajánlott számos Mziszerek 
I között még is csak a valódi Horgony-Pain-Expeller 
a leghatásosabb és legjobb. Ez nem titkos-szer, 
hanem egy teljesen megbízható, orvosilag kipró­
bált készítmény, mely mindenbetegnek teljes meg-

' nyugvással ajánlható. Hogy a Pain-Expeller teljes 
bizalmat érdemel, legjobban kitűnik abból, hogy sok 

a ki nagy garral feldicsért más gyógyszereket 
próbált meg, megint csak a 

rég jónak bizonyult Pain-Expellerte $ f | 
tért Vissza. Épen az összehasonlítás által győződtek 
meg arról, hogy úgy a csúzos fájdalmak, tagszakgatások 
stb., mint a fő-, fog- és hátfájás, oldalnyllaiások stb. 
a Pain - Expellerrel eszközölt bedörzsölések által leg­
gyorsabban szüntethetők meg. A 40 kros, 70 kros és 
1.20 olcsó ár a szegényebbeknek is hozzáférhetővé teszi, 
mig másrészt a számos siker a felől kezeskedik, hogy 
a pénz nincs kidobva. A káros utánzatoktól azonban 
óvakodni kell, s csak a „horgony"-jel!el ellátott 
Pain-Expellert fogadjuk el mint valódit. Köz­
ponti-raktár: Gyógyszertár az arany oroszlán­
hoz Prágában, Mklasplatz 7. Kapható a leg-
több gyógyszertárban.*) 

Debreczenben : Dr. Botbscbneck "V. Emu 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. (494) 1 5 - 3 5 

WBISS JÁNOS 
áruoiarnoka Birftanben 

F e r d i n a n d - G a s s e 5fr. 7. 
Brün i t i n y á r i 

k a n i g a r n - s z ö v e t 
mosható, csodálatos min­
ták, 60 c/m. szélességben, 

1 teljes férfi öltönyre 
biztosan, 7 méter 3.50. 

Brünni 
ö l töny-szövet 

jeles minőségben i35c/m. 
szélességben, tiszta 

gyapjúból, 
1 teljes férfiöltönyre 5 ft 

Valód i 
| r u m b u r g i szövetek; 

a legjobb férfi-nemüliöz, 
1 darab biztosan 30 rőf 
% széles 8 fr t 50 ki*. 

B R O C A T , 
egujabb és legelegánsabb 

jnöi ruháknak, tiszta gyap­
júból minden legújabb 

színekben 
jX5 méter 5 fr t 25 kr.í 

egy teljes ruhára. 

Há&i'-vásaioM 
valódi römersíádti, kiválóan] 
alkalmas féifi, nő és gyer­
mek fehérnemüekre, 29 röf. 
I db */4 röf szeles áfrtSOk, 
i „ % „ B 5frt75k. 

B o s t o n , 
a legújabb női ruhák, 

biztosítva a Ing elien, a 
legújabb mintákban, 

1 teljes ruhára iO rőf 
3 frt. 

N ő i - i n g e k | 
erős vászonból avagy j 

[Chiffonból, teljes nagyságú; 
csipke betétekkel, | 

|6 d a r a b 3 fr t 75 k r . 

Nöi r u h a - s z ö v e t e k 
valódi franezia Saten, szé­
les Bordurral, a legújabb és] 
legelegánsabb ezen Seson-
ban, i teljes ruhára iOmtr. 

áfrt. 

I N O Í » l £ . Ö t Ő J 5 L 
ÍChiffon és Cretonból, len­

vászonból és Oxfordból, ; 
jköröskörül kerek csipkék,; 

legújabb fa^on szerint, j 
6 d a r a b 2 frt. ! 

O l i i f T o n , 
nagyon jó minőségű, kivá­
lóan alkalmas uraknak, asz-

szonyokuak és gyermek-
febérnemünekf 90 c/m szé­

lességű, biztosan 30 röf, 
1 d a r a b 5 frt 50 kr , 

Szét/süld posta utázivét mellett. 
M i n t á t és á r j egyzéke t i n g y e n és bér­

men tve . (6fí.) 4—12-

MáriacseU* 
gyomorcsfir 

Kitíinö hatású«,. 
a gyomor minden Megscgtjuicu. 

Fölulmulhatatlan | 
étvágyhiány, gyo-
morgyöngeseg, rósz 
illata" lélekzeí, fel­
fúvódás, * savanyu 
felböffen^s, iólika, 
gyomoi'hurut, gyo­
morégés, homok- és 
daraltépzödés, túl­
ságos nyálkaképzö-
dés, sárgaság, undor] 
és hányás föfájásflia 
a gyomortól ered), 
gyomorgörcs, szék­
szorulás, a gyomor­
nak étel ekkél és ita­

lokkal való túlterhelése, giliszták, lép-,, 
máj- és aranyeres bántalmak esetéiben.| 

Esrv üvegcse ára használati utasítással 
esryiitt 35 kr. 

Központi szétküldés Brttdy Karoly! 
gyógyszerész által Kremsierbeu 
4ö° (Morvaország). 

Kapható minden gyógyszertárban. 
")vás! A valódi máriaczelli gyo-

moréoöppeket sokat hamisítják és itta-
iiozzák. A valódiság jeleni minden 

Büvegnek piros, a fenti védjegygyei 
" ' ~- tt boritékba kell göngyölve lennie 

*" inden üveghez mellékelt Jinsz-, 
ii-áhtt HtaííitáKOu meg keil jegyezve! 
lenni, hogy az Krenisierben Öusekl 

ik könyvnyomdájában nyomatott.| 

^-2
T s z á m . 

? Í S T V Á N a g ő z m a l o m 
k é s z í t m é n y e i r ő l 

s a j á t r a k t á r á b a n . 

Á r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Mmgye/n ntsukhal, 100 kiló 

A. B. ásztali dara nagyszemö 
szinte 

Királyliszt . . . . . 
Lángliszt . . . 
Fontliszt . . . . . . 
Zsemlyeliszt, különös . . 

n » » * 
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 

ssinte 2-sod 3 
Közép kenyérliszt 1-ső r 

2-„ 
Barna kenyérliszt 1-ső 

2-od 
. Lábliszt . , . , 

Yeres liszt 
Finom korpa 

1780 
16 80 
17.20 
16 80 
16 20 
16.60 
15 20 
1480 
14 20 

ndül3 80 
13 20 

, 1 2 -
9.40 

. 7.60 

4 4 0 zsákkal 
zsáknélkül 

Durvakorpa zsákkal _.— 
„ a » zsáknélkül 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 9.40 
ugyanaz n „ nélkül 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 
zacskÓYal együtt 60 krrai drágább. 

Debreczen, 1886. Szeptember 30. 
A zBákok sulytartalma, —• teljsuly tiszta-

súlynak véve. 
Á. B. 0. 0—87a számig 25 és 85 kilo. 
10 1.1. 12. . . . . . 50 „ — „ 
Sima liszt 

ccaxEoxxxixoxisxxxxxxism; 

Eitimö cser- és tölgyfa 
ugy vaggon számra, mint felvágva és mázsán­
knál a legjutányosabb árban, száraz minőségben 

folyton kapható és megrendelhető 

POSSEET JÁNOS-nál 
DEBRECZENBEN. 

Ugyanott mindenféle éi melléki jó és tisz­
tán kezelt 

B O R O Ü 
a legjutányosabb árba folyton kaphatók. 

(71) 

•" i f íS8K^^®5®i^^^^ 
liiliililiiliilill1 

^^IKiíliiÁII 
Tél i s h á z i g y ó g y m ó d r a k i t ű n ő e n a l k a l m a s . 
Kapható mindenüt t a gyógyszertárakban. Nagybaa a 

gyógyfüszer- és ásváuyviz üaletehfaen. 
Csak akkor Yalódi, ha minden adag Lippmann védje­

gyét viseli. 
Központi szétküldés : 

Lippmann gyógyszertára Karlsbad. 
Kapható DEBRECZENBEN : Göltl Nándor, ür Rotschnek, 
továbbá Nagyváradon, Kisvárdán, Kisnjszáliáson3 xNagy-
Kérolyban, Nyiregyházái), Szatmárit és a Sxeghalooii, 
valamint minden más gyóaysxertnrakban. ( 6 4 ) 1—4. 

••cnauc 
A NEW-YORK 

ÉLETBIZT08ITÓ-TAESA8AG. 
Alapíttatott 1845 ben s tisztán kölcsönös­

ségen alapul . 
Í886. janaár 1-én az aktívák 246 millió frankra 

rágtak. — Felosztható" nyeremény többlet 36 millió 
611,632 frank. 

A töke leiétek jövedelme 17x/a
 m í l l í 0 f r a n k ' a aii 

az aktívák 5 7 Q % , és a tartalék 6 V 3 7 0 - á l t e s z i -
Fennállása óta, 1886 j a n u á r l - ig a tár-

saság kifizetftl : 
(Esedékes biilosilásokért . . 233 .687 ,453 frkol 
[.Nyereményekért és visszvál!ásokért228.008,072 „ 

Az aktívák többlete a passivák felett 
188 5-ben 14 millió frankkal szaporodott Az 
1885-ben újonnan felvett biztositások 355 § 
millió frankra emelkednek. 

A társaság Európa fővárosaiban, épugy minlAzsiá 
ban, Afrikéban, Amerikában fiókokat állit<4t fel. Mi 
után tisztán kölcsönösségen alapul és miután nincse 
nek részvényesei, a töke és n y remény a biz 
tositottak liizárólagos tulajdona marad. 
ReferencsiáM jtlngtjarorsxégon \ 

A magyar általános liitelbank. 
.ttag^yar kereskedelmi bank. 
Magyar pénzváltó s leszámítoló bank. 
Strasser és Honig ÜMíiapesten. 
Oentsch IgnácjB és fia. 

Közelebbi felvilágosításokat ad 
a „ N E W - Y O R K " é le tb iz tos i tó - tá r saság H 

IN d e b r e c z e n i f ö ü g y n ö k e R 

'HLöwenberg J.Debreozenben| 
^caannQgcmnEcaagn.nag: 

(35.) 5—12 

J05 OLCSÓ ES TARTÓS, 

I 
o 
CD 

m 

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy üzletemet a tavaszi 
évad beáltával a legdusabban berendeztem; a hol is a legjobb és legolcsóbb 

Tavaszi esőköpenyek, 
TAVASZI JAQUETTEK 
béléssel vagy annélküi, sima, bojhos és divatos koczkás kelmékből. 

Höi g a l l é r o k (Mantillok). 
K é s z női szövet r u h á k , ngyszíntén mosó ruhák, p o n g y o l á k 

(s lafrokok.) Cosmanosi cretonból, valamint férfi- és nő i i n g e k s általá­
ban e szakmába vágó mindennemű czikkek a leggyorsabb és legpontosabb 
kiszolgáltatás mellett; ngyszíntén szöve tek m é t e r e n k é n t a legolcsóbban 
kaphatók, 

A n. é. helybeli és vidéki közönség pártfogását kérve, maradtam 
illő tisztelettel 

LUKA ÁRMIN 
(109) 1—10. 

a megyeház mellett, 
Nagy Amália divatáru-üzletével szemben. 

g 3 

cc S-l 

p" 2. 

JO, OLCSÓ ES TARTÓS. 

o 

OOOOOOOOOOOOOÖOÖOOOOÖÖOÖÖOOÖOi 

EKÉK ós VASBORONÁK. 
Van szerencsém a n. é. gazdaközönséget értesíteni, hogy raktáromban a 

LEGJOBB SZERREZETÜ 
EKÉK és VASBORONÁK, 

ugy minden vasfizletiiez tartozó czikkek mérsékelt árak 
mellett kaphatók. 

Tisztelettel 

Hánássy Lajos 
_ (200.) 4 6 - 5 2 . vaskereskedő. op<^cg>pgoooooco€xxx)oo^ 
3 ,r , . , . „ . . . k Valódi franezia, olasz és magyar 

l n c z e r n &—m ^ Q ^ O ^ , 
vörösvirágu lóherét, 

oberndorfi répa-magot, bükkönyt 
r a legolcsóbb árak mellett; valamint 

Érmelléki ó-hegyi boraimat 
a legtisztábban Jkezelve 

ü v e g e n k é n t , ugryszintén h o r d ó s z á m r a 
1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2 4 kr. 
/* » » J» » ~ » 1 2 n 

Hordó számra 100 liter 1 8 „ — 
Az ü r e s ü v e g e k 10—5 k r é r t v á l l a l t a t n a k v issza . 

Ajánl 

Rickl József Zelmos 
(31.) 12—52 D e b r e c z e n b e n . ^ v^*v *- « - ________ l i eo reczenDen . 



DEBEECZEKNAGYVARáDI ÉRTESÍTŐ. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ES TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debrecsen, föpiacz. Hajdú Gyula, házában a Bikával szemben. 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

kölcsön kerestetik 
törvényes kamatra, helybeli ingatlanra le­
endő első betábláztatás mellett. Bővebben 
irodámban. U&--; 

í Á l l á s t _ _ e 2 ? e s egy fiatal inteligens 
nos ember, keresztény vallású, óvadék-
képes, mint pénztárnok, segéd hivatalnok, 
vagy könyvvezetői minőségben egy ma­
gán vállalatnál vagy intézetnél. Bővebb 
felvilágosítást ad a kiadó-hivatal. (93.) 

| | € r z e g l é d - 1 i t e z á n a „Komló"-hoz czim-
p§f zett kávéház (polgári bormérési joggal) 
§fj Május 1 -tol kiadó. Bővebb felviíjgusitási: 
fe irodámban. 
ÚMSa j y - M e s t e r - u t c z á n e; 

(503.) 
•v b:«lt íeiszere-

é.sel (vagy a nélkül) s hozzá szüksége> 
épületekkel és udvarral, minden órán ki­
adó ; bővebb felvilágosítást ad irodám. 

(506) 
s a p ó-u t c z á n egy szilárd anyagból épült 
ház. mely áil: 4 =zoba, konyha, kamara és 
pinczéből; továbbá egy keresztépii5et5mely 
áll : 20 lóra való istállóiról, szép és nagy 
udvarral s két nyilas ondódi földdel, ked 
vezö feltételek mellett eladó. (-456) 

. k ö z e l v i d é k e n 390 hóid föld 120ÖZ 
ölével számítva, mely jelenleg 1200 irtot 
jövedelmez, 15,000 írtért minden órán 
kiadó; bővebb felvilágosítás nyerhető iro­
dámban. (498.) 

[ N y á r i l ege lő az Érmelléken, a mihályfalvai 
állomáshoz 1'/4 órányira, 150 darab 
szarvasmarhára kiadó; értekezhetni a ki­
adó-hivatalban. 

| A P a l l b g o n igen jutányos áron több boglya 
széna van eladó. (471) 

i K i a d ó f ű s z e r ü z l e t . Egy igen kitűnő 
helyen, hol több évek óta s jelenleg is 
fűszer üzlet folyta ttatik, igen kedve/ő fel­
tételek mellett azonnal kiadó, (465.) 

|N a g y - H a t v a n - u t c z á n egy vendég lő , 
egy bolt helyiség lakással és egy lakosz­
tály három raktárral kiadó. (453.) 

I Á ló- és b a r o m v á s á r t é r e n egy bolt, öt 
szoba, konyha, kamara és két istállóval 
összeköttetésben kiadó. (454) 

Nagyvárad-utczán 
t a k a r m á n y - r é p a 

van eladó. (401.) 
[Szent-Anna-uíezán 4 szoba, konyha, kamara, 

pincze és padlás kiadó. (26.) 
|Csapó-utczán egy cserepes ház. mely áll 4 

szoba, konyha, kamara, fásszin és padlás­
ból az egész udvarral, kiadó. (21.) 

jMiklós-uteza elején egy emeleti lakás, mely 
áll 4 szoba, konyha, kamara,, fásszin s 4 
lóra való istállóból Május 1-én kiadó.(28); 

iPiacz-utczán egy n ö v é n y - h á z haszon­
bérbe kiadó. * (18.) 

| A s z í n h á z z a l á t e l l e n b e n lévő czeg-
léd-utczai 2156. sz. házban, az emeleten; 
egy 4 szobából, konyhából álló lakosztá'y 
1887. Május l'-től kiadó. 

[Bárány-utczáü egy jól berendezett és igen jó 
menetelü íűszerűziet b o r m é r é s i j ogga l 
eladó. (352.) 

fJELABÓ SZŐLLŐ. A boldogfalva! 
kertben, egy, a második kapu­
hoz nem messze fekvő — h a t á ­
ros, lugasokkal — nagy kőépü­
lettel—külön borházzal ellátott 
igen jókarfean lévő ssollő — a. 
hozzá tartozókkal — eladó. (22) 

i K i a d ó l a k á s . Széchenyi-utczán egy utczai 
lakás, mely áll : 2 szép utczai szoba, 1 
előszoba. 3 udvari szoba, konyha, kamara, 
fásszin, pincze és padlásból, május 1-től. 
kiadó. (19) : 

|A Széchenyi-kertben legelöl a nánási vasút 
mellett, mintegy három nyilas igen jó 
termő szőllő, mely szép és nemes gyü­
mölcsfákkal van beültetve, minden órán, 
szabadkézből eladó; továbbá Péterfián 
egy fűszerkereskedés felszerelés eladó. (24). 

'Czedléd-ntczán egy szép ház, mely 3 lakosz-1 
tályből áll örökáron eladó. (20) 

Egy kitűnő (Sá lon Stitzflügel) zongora! 
! eladó, vétel ára volt 450 frt, jelenleg 3 2 0 | 

forint. (23) 
•Szent-Anna-utczán e g y b o l t , két szobai 

konyha, padlás és pinczével, Május 1 -toll 
kiadó. (13) 

Darabos-utczán egy utczai lakás} mely áll 6 j 
szoba, konyha, kamara és pinczéből,Május| 
1-től kiadó. (15) 

2 3., nyilas ondódi föld, tanyai épülettel. 
Látókép .mellett; továbbá 29 hóid ujosztásu| 
föld az Apafája mellett eladó. (14) 

Eladó tég la . Nagy-Mester utczán i 00,0001 
tégla, eladó. (17) 

¥ é r t e s e _ egy uri lak 50—60 hold föld-1 
dei szabadkézből eladó. (11.) 

Mint gazdasszony ,vagy kulcsárnö a l k a l - l 
m a z á s t k e r e s egy kitűnő bizonyítva-] 
nyokkal ellátott szolid nő. (9) 

A l k a m a z á s t k e r e s egy kitűnő oklevél-l 
és bizonyítványokkal ellátott géplakatos s§ 
kovácsmester. 

Efflf j f i iiémbél való 4—5 gyimnazialisi 
o>ztályt végzett ifjn, miDt g y ó g y s z e r é s z i 
g y a k o r n o k azonnal alkalmazást nyerhet.1 

K i a d ó l a k á s . A jövő Május hó l'-től 31 
szoba, egy nagy terem, konyha és kama | 
rából álló szép helyiség, mely iskolának.l 
kör és üzletek részére igen alkalmas — 1 
kiadó. (4.) 

K i a d ó l a k á s , Nagyczegléd-utczán egy urii 
lak, mely áll : négy elegáns szoba, elő-f 
szoba és hozzá tartozékaiból 400 í r tér t ! 
évi haszonbérért Május 1-étől kezdvsg 
kiadó. (223) 

SDgy bolthelyiség, egy utczai szoba, kooy-1 
ha, pincze és padlás kiadó. (209.) 

B u d a p e s t e n egy bérház, földszintes, meiyl 
30 lakásból áll, 4000 irtot jövedelmez e | 
14 évig adómentes : megfelelő, esetlegí 
megközelítő értékű birtokért c s e r é b e ! 
ajánltatik. Bővebb felvilágosítás : irodám-| 
ban. (219.) 

iíiatíé lakás* A főtérhez közel egy lakás.l 
mely áll egy utczai egy udvari szoba konyhai 
stb. továbbá egy lakás, mely áli 3 szobai 
konyha, kamra, istáió 3 lóra és hozzátarto í 
zékaival külön udvarral és végre 1 szoba.) 
konyha s pincze kiadó. 1630. 

Egy l a k o s z t á l y 2 szobával, kívánatra a l 
szobák bútorozva, Domb-u. kiadó. (187 . ) | 

E l a d ó _ á _ . Nagy-Péterfián egy téglából! 
épült és cseréppel fedett jó karban levői 
ház. mely tartalmaz 4 szobát ás kamarát,! 
igen szép tágas udvarral, 1 njilas ondódil 
földjével szabad kézből örök áron 32001 
írtért eladó, jövedelmez 350 irtot. (220 . ) | 

E l a d ó egy jó karban levő cserepes ház -
4 hőid ondó földjével, —• mely évenkintl 
800 frt jt jövedelmez, 12,000 frért. (155 ) | 

: Egy utc&tti lateás. mely áll 4 szoba, hoz [ 
zátarlozóival, bormérési joggal, továbbá egyi 

• külön szoba konyhával kiadó. (205 ) 
E l a d ó h a s , Nagy-Mester-u'tczán kitünöj 

helyen, egy újonnan épült kőh z,mely áll: 
2 utczai, 4 udvari szoba, konyha, kamaraj 
és pinczéből; továbbá egy keresztépületi 
több szobából stb., 16 öl ondódi földje véli 
együtt szabad kézből 8000 írtért e í adó j 
jövedelmez tisztán 650 frtot évenkint. 

(214.) 
E g y i g e n j © k a r b a n l e v ő z o n g o r a ! 

e l a d ó , (6.) 
K iadó b o r t m é r ö hely iség . Egy élénk ésj 

nagy forgalommal bíró bortmérő helyiaég.j 
4 szoba, konyha, kamara és pincze azon j 
nal kiadó. (8) 

Az aesád i -u ton 7 osztályozott hold homok-
föld 60 frt évi haszonbérért kiadó, esetleg 
700 írtért el is adó. (7) 

Egy ház, mely áll : 8 szoba, konyha, kamarai 
és pinczéből, k i a d ó , esetleg e l i s a d ó . ( 5 -J 

K é t h a s z n á l t h e g e d ű , és egy Huberl 
tan-iskolája eladó. (215 . ) | 

K é t c s i n o s s z o b a , bútorral vagy a nél-j 
kül, minden órán kiadó. (210.) 

iMindennemü cagán- és k**r<?s_ede?_i ügylt-lekben a Welezés b.°l- Ss küllőidre franczia, angol. 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

| Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágositást ad s egy ily közleményt 25 ki 
előleges lefizetés mellett, felvesz es közzétesz 

ZICEERMAN H. irodája, főtér Hajdu-ház, 
Piaüz- és Csapc-utoza szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

iSf: Pályázati hirdetmény. 
Alulírott városi polgármester által, a lemondás folytán üresedésbe jött H.-Dorog 

városi állatorvosi állomásra pályázat hirdettetik. 
Felhívatnak tehát mindazok, kik ezen 200 frt évi javadalommal ellátott, s az egyes 

birtokosoktól azok beteg jószágának gyógyításáért szabály rendeletileg megállíapitott rendelési 
díjszedéssel egybekötött állást elnyerni óhajtják, hogy szabályszerű okmányaikkal felszerelt 
szakképzettségüket is igazoló pályázati kérvényüket a városi képviselőtestülethez czimzetten 
márczius hó 31-ig adják be. 

H.-Dorog, 1887. évi márczius 2. 
_ £ . o v á o s , 

(94.) 2—2. h. polgármester. 

484. 

Í887T _á__ n̂  "v e w s * 
A szoboszlói kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság, közhírré teszi, hogy 

Dr . M a l a t i n s z k y J ó z s e f ü g y v é d végrehajtatónak S a r k a d i I r m a végrehajtást 
szenvedő elleni 150 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni 
kir. törvényszék (a szoboszlói kir. járásbíróság) területén lévő a szoboszlói 2030. sz. 
t.j.könyvben 2154. h.r. számú 620. sorszámú ház és udvarra 200 frt, — a szoboszlói 1224. 
sz. t.j.könyvben 1290, h.r. számú 1039, sorszámú ház és udvarra 200 frt, — a szoboszlói 
2728. sz. t.j.könyvben 2881. h.r.számú 1347. sorszámú ház és udvarra 200frt, — a szoboszlói 
1248. számú t.j.könyvben 1316. h.r. számú 1067. sorszámú ház és udvarra 200 frt, •— és a 
szoboszlói 141. számú t.j.könyvben 156. h.r. számú 1589. sorszámú ház és udvarra 200 írtban 
ezen?!el megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1887. é r i á p r i l i s h ó 20-d ik n a p j á n d é l e l ő t t i 10 ó r a k o r a szoboszlói 
kir. járásbíróság telekkönyvi irodájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-á t készpénzben, 
vagy az 1881. LX. törvényezikk 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában. kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított' szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni. 

Kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 
H.-Szoboszlóo 1887. évi február hó 10-kén. 

_ _ e i i g £ y o l 

(99.) 1—1. S kir. albiró. 

s A. B I K B T S É a GYÓGYÍTÁSA _ 
•̂Sft A Nieholson-f éle szabadalmazott mesterséges dobhár tyák meg- ^ 

:jt^gyó_yirj_ vajry Mssebbítilc a siketséget, származott l&gyeri az bármely_ okból, »-« 
ív | A lejme rtszeteséb.b gyógyulások tö r t én t ek . Tessék 15 k r t beküldeni , s bór- j 

\-A* | ' mentve egy képes munkát kapnak, mety a siketség gyógyítására tett Msér- ^ 
J-C*̂ í letek lesréi Qekesebb leírását tartalmazza. Találhatók abban továbbá orvosoktól, ^^ 

/ u?y^ ődektöl. kiadóktól és más kiváló egyéniségektől eredő elismerő iratok, kik ^ 
/ezen dobhár tyák segélyével meggyógyíttattak, s azokat melegen ajánlják. •-

f^s Tessék Nicholson4.-H-hoz,6SAUnterd6nÜnden,B8rlin,MTatkOEással826Bliirlapra,íordQüil. i S 

Singerstr . 15. 
zum 

„gold. jReichsapfel" 
PSEBJEOFER J.-féle Bécsben. 

Í'\7"ííkT»'f-lG2^'f-Ít1A l « l K r i a f * C 3 r i l r c z e l ö l t egyetemes labdscsoU neve alatt; ez utóbbi nevet teljesl 
I V CX y l b ^ U l l í U X d > U U . d i U b U K j o g . g a l m e í f érdemük, mivel csakugyan alig létezik betegség] 
Inieljben e labdacsok csodás hofáMikst ezorszerest-n be nem bizonyították volna A legmakacsabb esetekben, 
I melyikben minden egyéb szer sikeretlet.ul alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor s a legrövidebb idői 
I alatt teljes gyógyulást eredmen\e7tek 1 doboz 15 labdacscsal 2 1 kr. 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr 

bérmeutetlen után1, étnél 1 frt 10 kr. (E a y t e k e r c s n é l k e v e s e b b n e m k ü l d e t i k s z é t ) . 
1 Számtalan levél érkezt-tt^melyek írói há át mondanak a labdacsokért, melyeknek a legkülónbfélébb és legsuiyo-
isabb betegségekben egészségük helyreállításit köszöni *. A ki csak egyszer kisérletet tett velük,tovább ajánlja, 

A s z á m t a l a n l i ö s z ö a ö i r a t o k k ö z i i l i d e m e l l é k e l v e k ö z l ü n k n é h á n y a t 
Leongang, 1883. Májas hó 15 

Tekintetes ur!Az> ÖB pilulái valóbsn csudát müvel-
| nek, azok nem olyanok, mint sok felmagasztalt szer; 
I hanem valóban csaknem mindenről segítenek. 

Á húsvétkor küldött pilulákat nagyobb részt elosz-
f togattam barátaim és ismerösrim közt és mindnyáján 

segített, még magas kora egyének is küiönbözö ba-
I jókkal, ha teljes egészségöket nem is nyerték vis*za. 
1 de tetemes javulást tapasztaltak és a pilulákat tovább 
| akarják használni. Ennélfogva kérem nekem még öt 
f tekercset küldeni, tőlem és mindnyájunktól, kik sze-
I rencsések voltunk az ön piluláitói . egészségünket 

vissza nyerni, fogadja köszönetünket. 
D e n i i n g e r M á r t o n . 

B%a, Sz.-György, Í882 . Febr. 16. 
Tisztelt uram ! Nem ludom eléggé legbensőbb kö-

f szönetem nyilvánításét kifejezni piluláiért, mert nőm, 
| ki évek óta beteg, Isteu után az ön v é r t i s z t í t ó 

l a p d a c s a i n a k köszönheti felgyógyulását, mert 
! mindamellett hogv mégmosí is használja azokat,egész-

| Fagy-ba lZSa i l i , P s e r h o l e r J.-tól, évek óta leg­
biztosabb szernek van elismerve, mindennemű fagy­
bajok és idült sebek stb, ellen, i tégely 40 kr: 

[ Élet-essenczia (prágai cseppek, svéd csep-
psk,)aiesTomlott gyomor, rósz emésztés, minden­
nemű altt-sti bajok ellen kitüuö báziszer. Egy 
üvegcse 20 kr, 

SpÍtZ"Weg6rÍeh.-SZÖrp egy általánosan ismert há-
zisZ'.-r. kaíarus, rekedíség és görcsös köhögés ellen 
í p&ieczk 50 kr. 

[ Taiinocliiiiin-hajkenöcs, P S e r h o f e r J.-tói, 
évek óía orvosok és laikusok által valamennyi haj­
növesztő szer között a legjobbnak ösm"rve. Egy 
csinosan kiállított na£yszelenc:'e 2 frt. 

sége már annyira IieIyreailitiato.lt, hogy fiatal üdeség-
yégezheti teendőit. Ezen köszönetemet kérem a 

szenvedők javára felhasználni és kérem egyidejűleg 
nekem ismét két tekercs piínlát és két darab chiuai 
szappant küldeni. Megkülönböztetett tisztelettel va 
gyök alázatos szolgája Movái* A l a j o s , fökertész. 

Tekintetes urlAzon meggyőződésben, hogy az ön 
összes orvosságai egyenlő jóságuak mint p. o. az ön 
riirea fagybalzsama, mely családomban többek 
fagydaganatának gyorsan véget vetett, elhatároztam 
magamat, — daczára bizalmatlanságomnak minden 
egyetemes szer ellen — az ön vérlisztitó piruláihoz 
nyúlni, hogy azon kis golyók segítségével hamorrhoid 
bajomat bombázzam. Nem átallom önnek megvallani, 
hogy az én régi betegségem négy heti használat után 
eltávolíttatott és ezen pilulákat ismerőseim körében a 
legmelegebben ajánlom; az ellen sincs semmi kifogá­
som,, ha ezen sorokat, — nevem kihagyásával — 
nyilvánosságra hozza. Tisztelettel 

Bécs, 1881. Febr. 20. C . v. T . 

Amerikai kösz vény-kenőcs, ayorsan és bizto-
snn haló kétségtelenül legjobb szer minden kösz­
vény és csúzos baj, nevezetesen háig^rinezbaj, tag­
szaggatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, fülszag-
gatás stb. ellen 1 frt 2ökrejczár. 

Egyetemes-tapasz S t e u d e 1 t a n á r t ó 1, ütő . 
dések, szúrási sebek, mindennemű keléseknél, még 
régi időszerű megújult íábdaganaloknál is , sebek 
és mell-gyu'adásoknál és hasonló bajoknál a leg­
jobban alkalmazható Egy tégely 50 kr. 

Egyetemes tisztitó-só, Bull r ieh A. w.-tói. Ki-1 
tünö héziszer megzavart emésztés minden követkéz- g 
menyei, u. m. fejfájás szédülés, gyomorgörcs, gyo-
morbai, aranyér, duu ulás sth. ellen 1 csomag ára 1 frt 

gqpr- Ztf iadeimeii iü M o i n ö o p a t k i k i i s o r v o s s á g o k m i n d i g . k é s z l e t b e n , v a n n a k . <^@ 
Eztkea kivül még az összes ausztriai újságokban hirdetett kül- és belföldi pharmacentikus külön­

legességek vannak készletben, 
j C k i n a i p i p e r e - s z a p p a n 1 darab TŰ kr. . J F e r e n o z p á l i n k a egy palaczk 60 kr. 

j S c l t a u m a n n - f é l e g-yonoiorsó egy doboz 7 5 kr. [ P o r l á b i z z a í l í i s e i l e n egy doooz 50 kr. 
j S»áíe p e c t o r a l e í i eo rg -es íö l egyike a iegjobb! p i i n l á k k u t y á k n a k ^gy doboz 3Q kr. 

és leikfílems'serb szereknek, eínyáliáiodás,- köiio-
sés és r.-kt-dtsés oiifn 1 doboz 50 kr 

|*gorarista«tapasz egy tekercs 60 kr. 
Franczia különlegességek : 

^ . Ipes i -növéoy i iq i i e i i r I S e r n l i a r d í W . 0 . - t ó l | p e p S i n n 0 r O i a s s a i n g - t ó l 1 palaczk 2 frt 25 kr. 
1 pnl-c/k 2 frr 60 kr. % pal-czk 1 frt 40 kr. [ C h i n a b o r — T í t r i r t e r - O s s i a n H e n r i t Ö i e g y 

! S í e m e s s e o c z i a D r . I t o n i e r s l i a s s s e n t ö l egyl palaczk 2 frt. 
p'-ilaczk 2 irt 50 kr. x-„ palaczk 1 frt 50 kr. > € h i n a b o r (vasas | 1 palaczk 2 frt 50 kr. 

- " a n l i n i a p o r S ' o i i r n i e r t ő l 1 dobó?. 2 frt 50 kr, | 
% doboz 1 frt 50 kr. (526.) 12—12. 

[ K ö s z v é n y s z e r (Gicbtfiuid) M w i z d á t ó l egy pa 
laczü I tVt 

slb. stb. és minden a raktáron néni íesö czikkek kívánatra gyor?an és pontosan megszereztetnek. 
Hí^s_r ' Postávali küldetés 5 frtnyi összegen alul csakis az összeg postautalvány-
I * ^ * nyali beküdése ntán történik, nagyobb összegeknél pedig utánvéttel . 

\ friitebbi ;-::lí».-ltgesseaek kaphatok D*breczenben Dr, R o t h s c h n e k - V . E . ffyógyszerlárában. 
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DÉBRECZEN-NAGY VÁRAD1 ÉKTESI'I ő 

FODOR J. és GEBAUER K. 
ELSŐ HAZAI ÉHCZKOPORSÓ GYÁE ÉS TEMETKEZÉSI INTÉZET. 

Kispiaca 
(gr. Dégenfeld ház) 
Tisza ház szegletén 

Kispiacz 
(gr. Dégenfeld ház) 
Tisza ház szegletén 

Van szerencsénk a n. é. gyászoló közönség becses tudomására hozni, hogy a már számos 
évek óta fenálló s előnyösen ösmert 

temetkezési intézetünket, érczkoporsó gyárunkat 
a mai kor kívánalmainak minden tekintetben megfelelő gazdag választéki! 

MMSi 
kibővítettük. 

Miután sirkö készletünk a legelső forrásból szereztetett be, azon helyzetben vagyunk, hogy 
ugy minőség, különösen olcsóság és izlés t ek in te tében a t gyászoló közönség igényeit 
minden irányban kielégíteni képesek vagyunk. 

Sirköraktárunkban nagy választékban találhatók'tsl.ir^x]Ci.l^M:^]s: &m- s i r — 
k e x r e s z r t e l s : 14 forinttól felfelé minden a lakban, k a r r a r a í márvány 
ke re sz t ek és oszlopok, szürke és fekete gráni t piramisok, syenith és porfir, — 
fekete, vörös és zöld szinben, elsőrendű tiroli ós porosz k é k e s szürke apró 
szemcséjű márványból, — ngyszinte hazai vörös márványbó l 

Síremlékek felállítását, ugy helyben, mint vidéken- a legképzettebb szakembe­
reink által végeztetvén, azon helyzetben vagyunk, hogy nemcsak az uj kövek szilárd alaprai 
felállításait hanem bárminemű régi s i rkövek megújítását, be tűk újra a ranyozásá t s 
bevésésé t a legválasztékosabb be tűkkel , s bárminő árnyala tban a leggyor­
sabban k é p e s e k vagyunk előáll í tani 

Sírboltok, s irkeri tések elkészítése az üzletünkben lévő több nemű minták szerint 
gazdag választékban megrendelhető. 

Midőn uj vállalatunkat a t. gyászoló közönségnek nagybecsű figyelmébe ajánlani bátrak 
vagyunk, nem mulaszthatjuk el felemlíteni, hogy ugy az ércs? mint fakoporsó gyárunkban igen 
czélszerü újítást eszközölvén, a legfokozatosabb igényeket a kor kívánalmai szerint itt még alig 
látott kivételben vagyunk képesek kielégíteni. 

Emlékkő* s sirkeritések rajzait k ívánatra bárhova és bé rmen tve küldjük. 
Az eddig irányunkban tanúsított nagybecsű bizalomért köszönetünket nyilvánítva, kérjük azt 

uj vállalatunkra is kiterjeszteni. 
Debreczen, 1887. Márczius hó. 

Kiváló tisztelettel 

FODOR J. és GEBAUER K. 
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DEBEECZEN-NAGYVARADI É R T E S Í T Ő . 7 

•^-&&—Z.r-

KONDOR L. czég 
legjntáDvosabb árakban ajánlja njii.denféle f i i s z e r e i t é s m e l l é l s . -

í á r u i í t , u. m.: e z n k r o t , k á v é t , dél i g y ü m ö l c s ö k e t és ajdonságait, p. n. 
? c z i t r o m o t , n a r a n c s o t , kár t i f io l í , u g o r k á t , tij k o l o m p é r t , s a l á t á t , 
) h ó n a p o s r e t k e t stb.; mindenféle e r fu r t i fris v e t e m é n y - és v í r á g -
| m a g v a i t , ugyszinte a r a n k a m e n t e s f r a n o z i a , o l a sz , m a g y a r lu -
f o z e r n a és legjobbféle t e h é n r é p a meg a n g o l pe r j e m a g v a i t , ugyszinte 
f kitűnő s á r g a - és g ö r ö g d i n n y e m a g v a i t is. — továbbá folyton kapható 
íj; f r is i r ö s - v a j , u j l i p t a i t ű r ő , c s u r g a t o t t - és l épes -méz , p i r o s és 
4 fehér p e c s e n y e b o r o k a t , f r a n o z i a p e z s g ő k e t igen jó izü s a v a n y i -
l to t t fos- és a p r ó - k á p o s z t á t , naponta frisen stílt p é k k e n y é r t és s ü t e ­

m é n y e i t . Tisztelettel 

„Az egész test háztartás zsarnoka a 
g y o m o r . " Ez egy régi megdöníheflen igazság, 
nu'lyet fájdalomra nem eléggé figyelemre méüalja 
ÜZOII suk orvosi előírás, melyet az orvos betegeinek 
mai nap tesz. Mi használjuk az újkor számtalan sok 
szerei* és szerecskéit, melyek mind többé kevésbbé 
a<fon nagybajban szenvednek,hogy absoluíe lehetetleD 
azokat a gyomornak, ezen hatalmas a^'kratának. a 
mely :» legfontosabb szerepet a ) '.tartásában 
játszik, megemészteni, hanem liánul és 
emvsztelienül a belekből is kiválás. \z i-zaz és 
nvndig megdüiitii«>{etlfnül igaz, a mu íjkor egy 
najjy orvosa mond, hogy a gyomor az, _,d fentar-
lásához az eisö és a legfontosabb szerv. Eztn a bá­
zison szigoruüu alapul egy olyan tudományos ké­
szítmény. mint a „ m a l á t a k i v o n a t u — p e p s i n 
pankreatin — májolaj* Schmi*rf győgysze-
íésiii'ú Tepliczben, vagy pedig a „ m a l á t a kÍTO-
natu —- pepsin-pankreatih —H (májotaj 
nélkül).Pepsin magyarul annyit tesz. mint „eméittö-
anyag " A p»-p>iu készítés vagyis az anyag gya­
korlata, melyet egy egészséges gyomor emésztése 
közben elválaszt és a mely itt mesterségesen elöái-
iiüatik. az utolsó években nagy hala ást tett, azon­
ban mindeddig hiányzik azon alak, hol a pepsin a 
természetes emésztés más készítményével a pan-
creatinnal egy olp tápláló és könnyűszerrel, mini a 
milyen a malálakivonat együttvéve nyujtatsk. Ez 
mindeddig egyedül S c h m i e d F . g y ó g y s z e r é s z ­
n e k T e p l i C Z b e n sikerült és az ö saz emésztési 
erösitö" késí-iiményei mai nap az első holyet fog­
lalják el. Pankreatin nagyfokú emésztési gyengeség­
nél használtatik, a hol minden más tápIáiöSzerek 
elulasittalnak. A hol más épen nem lehetséges, 
mint nagyon tápláló klystíer nfigy sikerrel használ­
tatik. A legelső szaklekinlélyektöt ezen Schmied-
féle krszitmények gyomor- és bélhurut mindenféle 
nemt-i ellen minden emésztési gyengeség és í-z ebből 
származó elgyengilés ellen nyujtatik. Rúlöoöstn 
ajánltalott, a legelső l« kintélytöl a táplálási beteg­
ségek szakában Leube és Roseuthal tanároktól i — 3 
evőkanállal töbhs7ór naponta minden lakománál. 

Ára egy nagy ihégnek í Frt, kis ineanfk 65 kr. 
Értékt len ir-á'-zásuk meggátlása 

czéljából minden üveg az itt álló 
«?-/ «6. • \ * védjegyével el van iát\a. - Kapható 
/ ? . 3rC s \ Debr.-czenben : Rotsrhnek V Emit. 

• n.Luká s Ferpi.cz gyógyszertárában 

Fontos háziasszonyoknat. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

becses tudomására hozni, hogy a l e g ú j a b b 
s z e r k e z e t ű 

har isnyakötő géppel^ 
különféle szinü nöi, férfi és gyermek ha­
risnyákat és fejeléseket gyorsan készítek. 

Midőn ezt a t. közönség becses tudomá­
sára hozom, hogy a gépem által készített haris­
nyák sokkal t a r t ó s a b b a k és szebb ala­
kúak, mint a kézzel kötöttek, azonkívül 
g y o r s a n és igen olcsó áron készíttetnek 
általam. 

A nagyérdemű közönség becses megren­
delését kérve 

maradok teljes tisztelettel 

(54.) 3—3. Széehenyi-uteza végén 1792. 

tadá hál és S í i 
A Nagy-Mester-ntczai 1176-dik számul 

T r o c s á n y i ö r ö k ö s ö k tulajdonát képező | 
ház, '/2 nyilas M z u t á n i földjével (aj 
Czuczczában) szabad kézből eladó. 

Értekezhetni ugyanott (88.) 3—3. 

isi-
szétkűldi készpénz fceMIdése vagy 

űtánTéte l le l : 
"Rmí -nn - í ^ Ö m*r hosszú elég egy öltönyre 3 f.?5k. 
B Í U I I I Í I 3 2 0 a „ • - . „ - „ ' „ jobb 4 n 20 „ 

3.20 p „ „•' n „ finom 5 n — „ 
3.2Ö s V l a a i c g f i n . 8 ; — , 
2.1.0 „ a egy überz-iehene 

minden színben . . . . 6 frt. 
Minták megtekinésre ingyen ; gazdá­

it j j gon felszerelt mintakönyvek a szabó-
V m V p l A l i m e s í ö r uraknak bérmentlenül. A szöve-
ÜiiU r UliUii *gk meSreiidetésénéí ajánltatik a minták 

választását nekem átengedni. 
Nem tetszők hecseréitetnek. 

F r i r i c i r . B r u n n e r , 
(89 ) 3 —10. Bríinii, FröMieliergasse 3. X. 

A legjobb vértisztitó és vérjavitó szer 

Jodkali-Syrap 
Kovács Sándor nagy-becskereki gyógy­

szerésztől, í 
Különösen ajánlható syphil i t ikus bántalmak-1 

nál s e baj elhanyagolásából származott utóbajoknál. 
Továbbá a görvély (scrophel) oly eseteiben, midőn 
mirjgyűaganatok, régi beszűrődött fekélyek van­
nak jelen. 

Meffhecsülhetlen szer : köszvény, köszvényes 
fejszaggatás, csúzos bántalmak, idegbántalmak, 
bö kiütések, nehezen gyógyuló sebek, migrain, 
asthma, epilepticns görcsök, elhájasoűás, sárga­
ság, méhszenvi görcsök, valamint, máj- és lépdaga-
na tok ellen. 
Hatás elérésére legalább is 4—5 üveg Jodkal i -

Syrup bevevése szükséges. 
Mgy üveg áru 1 frt %0 ~kr> 

Központi szétküldési r a k t á r : 

Kovács SáiidorU^c^Jken. 
DEBRECZEÍÍBEJJ főraktár : Dr. Rotsehnek Emii 

gyógyszertárában. 
Raktírok a következő gyógyszertárakban: Buda-

Pes t : Török József, Kriegner György, Moldováuyi 
Siador. Szeged: Barcsay Károly. Újvidék: Grossin-
ger C. Pancsova i Radda Frigyes. Székesfehérvár : 
Dieballa György. Eszék : Dienes János. Temesvár : 
Jalmerk. Kassa : Korláfh F. Zágráb : Irgalmasok. 

Győr: Petri Ottó. Pozsony : Heim Vendel. 
(57.) 3 - 1 2 . 

HUH BDU1U! 
Mint 100 egyenlő gyertya­

láng lassú jótékony; fehér égés, Y/V-

2 krajczár óránként. 

EREDETI SZABADALOM. 
Legjobb és legolcsóbb világí­

tás mindennemű helyiségeknek. 

Minden petróleummal 

Képes árlapokat ingyen küld az egyedü l i eu rópa i g y á r i r a k t á r a és e g y e d ü l i i n t é z e t e 
a, va - lóc t i a.iiaoi7il5.ai feálytia,- s z e l e l ő - v í z t i s z t í t ó ó s 

s z a b a d a l m a z o t t k ü l ö u l e g e s s é g e k . n e k 
O. OTTÓ PELIKÁN, Wien, Praterstrasse 78. Fraterstern. 

^ ^ ^ * Értéktelen utánzatoktól óvatis, csakis a C. OttO P e l i k á n , Wien jelű lámpák valódiak. 
Piliiarter János nr cs. kir. postamester Judenbnrgból 1886. július 20-dika kelettel irja : A küldött 

villamlámpák kitünőeknek bizonyultak, ( 3 3 ) 6 — 6-

lüLegolcsóbb és legalkalmasabb ajándéktárgyak! !•! 
K é r e m e ^ « ̂ i ' j e c f ^ ^ é l i e t xoL^flrtíCfcr'íísaxi.l.J 
Megrendelések Bécs vagy BrüDiiben5 pontosan és lelkiisiíieretesen eszközöltetnek.! 

j Brünni kelméket 
; elegáns 
t a v a s z i v a g y n y á r i öltözetekre, 

'3.10 méíert kileső szelvényekben mindegyik éppen egy 
.férfi öltözetre elégséaes, frt 4L.SO igen finom 

frt T.TŐ legfinomabb 
frt JL0.30 iegfiiiomabbat 1 v a l ó d i g y a p j ú s z ö v e t b ő l 

úgymint Cberiott, Ktitnmgarn és feíöüő-szövete.k: -
megküld bárkine- i* posta utánvét nul lel t : 

remtacl i -Fabr iks- l í ieűer lage 

S 1 E G E L - I M H O F 
. , Jiriinn. 

XTila-ttozaífc: A fentebbi czés szövetei szilárd 
és izlésteijes kivitel, valamint kiváltképeni farlóssáf 
által tűnnek ki. Ezek elismert msgbizhatd sziiírdsága 
és rendkiviili munkaképessége egyszersmind az iránt 
is kr.zességet nyújt, mts7erint csakis a legjobb áru s 
pontosan a választott minták szerint lesz szállítva. — 
Kívánatra fcntebbi raktár min tákka l ingyen és bér­
mentve szolgál. (383.) 9—20. 

|Egy maradék futószőnyeg 10 — 12 
oatr. hosszúságban, igen tar tós . . frt 8 50 

j Egy teljes juta függöny, 3 és fél 
n;tr. hosszú, igen elegáns, rojtokkal frt 2.30 

[Egy juta készlet, két ágytakaró 
és abrosz frt 3.50 

[Egy női gyapjú kabát tökéletes 
n-jgyi-ágban (Jt-rsey Toille) frt 2.— 

T egajabb óvszerek (Preservatifs).: 
I Míilhólyag gumírozva, l e g k i tü-> 
B n ö b b és l e g b i z t o s a b b m i n ő s é g b e n , ; 
M rendít ívül czélszerü duc?.8tja 5 frt u^ys/inte min-' 
I má'jiíéw valódi franczia halhólyag és Gummi-: 

J U R o i i l é S i frltdláfrtig durzBtJB, legfinomabb trao-. 
""""""e-zia elovígyázati szivacsok 2 frt, angol 3 frt, 

duczatja, a legntgyobb titoíitsrtás mi-lleü szétkölű 

Gimiinrw-aaren-Agentie, Alex. Mosé, Bécs 1/ 
Köllnerliofgasse 4.. 1-sö emelet. Teljes minta-
gyüjteiöény 3 frt 50 kr. (471.) 50 - 5 2 . 

I • s*n i-» l l 1 f r
a r a f ly02 :á s r a} £zü&loiéste} kép- és tökör-

| i I A. f i V rámák, fa, ércz^ üveg, porczellán, bőr 
J papír és mindenféle tárgyak kijavítására. 

e s Alkalmazás mindenkire nézve igen egy­
et j szerű. 

0711 Sí 1 övee'ára ecset!ei l fri 6 öye^5 fr{-
Et, Feitíl jan. in Hriinti (Manrea.) 

(90.) 3—15. 

Egy vég zsinórozott vagypiquébarket ? 
30 bécsi röf frt 6— 

Egy vég damaszk-csinvat, 30 bécsi 
rőf, kitűnő miDŐsegü . . . . frt 5.50 

Egy vég jó házi vászon, 30 bézsi 
rőf . . . . frt 4 20 

Egy vég barket, fehér5 kék5 barna 
vagy mintázott 30 bécsi rőf . .. frt o 

Egy rips gainittira, két ágytakaró és 
asztalt akaró, selyem bojtokkal . . frt 4.50 

Egy vég chiffon, jó minőségű 30 bécsi 
" r ő f . . . . . . . . . . frt 4.50 

Egy lópokrócz, 190 cmtr bosszú 130 
ciDtr széles, igen jő minőségű . . frt 1.50 

Egy nakker-takaró arany sárga 190 
cm;r széles. 130 cmtr széles . . . frt 2.50 

Egy kötött női szoknya minden színben. 
igen tartós . . . . , . . . . frt 1.50 

1 darab szalmazsák, I. rendű frt 1.50 
Egy darab szalmazsák, I l-od rendű . . k r 90 

1 darab téli ágytakaró teljesen nagy, 
legfinomabb kiállításban . . .. . frt 3.— 

Egy utazó plaid 3 és fél mtr. bosszú, 
160 cmtr széles . . . . . . . frt 4.50 

Egy vég „King-szövés0 30 bécsi rőf, 
kitÜDŐ minőség . frt 5.80 

1 vég rumburgi vászon 30 bécsi rőf, 
ötnegyed méter széles . . . . frt 7.— 

Egy darab juta-abrosz, török mintá­
zattal . . . . . . . . . . frt 1.— 

1 drb utazó-takaró iegfíoom, pluscbe-
bői, fekete vagy barna szioben . . frt 4,— 

6 drb háztartási kötény, erős vászonból, 
csipke mintázattal frt 1.50 

1 drb atlasz kötő igen finom frt 2.— 
Egy darab luster kötő f r t l . — 
Egy drb baiösontos fűző, fekete legfin. 

satiaből . frt 2.— 
Egy darab fűző igen tartós, kanál 

blanchettal . frt 1.— 

12 darab férfi zsebkendő frt 1.20 
12 darab női zsebkendő frt 1. 

Egy vég rumburgi oxford, 30 bécsi 
rőf, legjob minőségű . . . . . Frt 5.— 

12 darab gyermek zsebkendő kr 70 

6 darab frottír törülköző, igen hosszúi 
és széles . . . . , . . . . frt 1.501 

6 darab asztalkendő négy négy ed négy­
szögben frt 1.20J 

6 chrb'Selye.ui p o r t ö r l ő piros széllel kr 7 5 | 
U g y p á r f é r f i n e m e z c z i p ő l*r. S O I 

Egy pár női nemez czipő k r . 6 0 i 
I p á ? gfyernieJ* n e m e z e z i p ő k r . 4 0 | 
I d r b s e l y e i n i i e n d ő urak részére frt l-50á 
1 üvh s e l y e m k e n d ő nők részére frt 1.—1 
1 darab selyemkendő gyermekek ré­

szére kr. 50i 
6 pár kötött női-harisnya . frt 1.601 
6 pár kötött férfi-harisDya . frt 1.1 Oj 
3 drb dúsan hímzett női ing frt 2 .50! 
3 drb dúsan díszített női oemez szoknya,! 

piros, szürke és drap frt 3 . — | 
10 m é t e r t é l i M g g e r - l o d e n , leg- | 

u j a b b nő i r u h á k r a fr t 3 . -
25 méter schweizi hímzés, legújabb! 

mintákban frt 2.501 
25 méter válogatott selyem szalagok! 

kitűnő minőségűek, minden színben, 6—101 
* centiméter .szélességben . . . . frt 2.501 

5 0 m t r s z é l e s ? i i h á k p a v a l ó c s i p k e , ! 
fehér, creme és fekete szinben . . frt 2.—1 

Egy csipke ftiggÖny, 7 méter hosszú,| 
1 méter széles . . . . . . . frt 2. ' 

3 d a r a b T í g f r i s - T r i c o t üeréK vagryl 
n a d r á g - legtartósabb minőségben frt 2 .—| 

^ y N e m t e t s z ő á r u készség 'g 'e l v i s s z a v é t e t i k , a p é n z b é r m e n t e s e n v i s s z a k ü l d e t i k . * ^ g 
A t. közönség kívánatára magyar árjegyzékek rendelkezésre állanak és megrendelések is magyar nyelven 

eszközöltetnek. 
Felkérjük tisztelt olvasóinkat, kik e hirdetés folytán rendeléseket eszközölnek, hogy megrendeléseik alkal­

mával lapunkralrivaíkozmszWe^kedje^ A kiaáó-hrfrfetal. (202.)i 24—2 5 

http://Ferpi.cz


DÉBREGZEN-NAGYVÁKÁDI ÉRTESÍTŐ. 
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UJ KOPORSÓ ÜZLET. 
)y\f Van szerencsém ugy. a helybeli, mint a vidéki gyászoló felek becses 

tudomására hozni, miszerint helyben 

Czegléd-utcza 57. szám alatt 

ÚJ KOPORSÓ ÜZLETET 
n y i t o t t a m . 

A midőn a gyászoló felek szives pártfogását kérem, kijelentem, hogy 
f ő t ö r e k v é s e m o d a h a t n i , h o g y a l e g s z i l á r d a b b a n y a g b ó l , a 
l e g t y a b b m i n t á k é s í z l é s s z e r i n t a l e g j H i á n y o s a b b á r o n s 
p o n t o s a n szolgálhassak a gyászoló közönségnek 

f/k teljes tisztelettel 

SZABÓ ISTVÁN 
asz ta los , 

Debreezen , Czegléd-ntcza , 57. s z á m ala t t . 

&^&K;<&±&\&\;.&*&<&K&<'&<&±&<-&X& 

HIRDETÉS. 
A „ B é c s i b i z t o s í t ó - t á r s a s á g " és a . . B é c s i é l e t s j á r a d é k 

b i z t o s í t ó - i n t é z e t " alólirott magyarországi fiók igazgatósága által hazánk egyes 
főbb városaiban már kötvény kiállítási joggal felruházott főügynökségek is felállitat­
ván, tudatjuk, miszerint főtigynökül 

B e b r e c z e n b e n i S i m o n f f y S á m u e l k i r á l y i t anácsos u r a t , 
P o z s o n y b a n : Mihá ly i T. E. ipar- és kereskedelmi kamara elnök urat, 
Szegeden : Tó th P á l u r a t , 
A r a d o n : Assae l A. Á b r a h á m u r a t , 
Miskolczon : Török A l a d á r u r a t , 
Sop ronban : A sopron i épi tó- s fö ldh i t e l -bank ré szvény- t á r su la to t , 
T e m e s v á r o t t : R e d l t e s tvé r u r a k a t , 
N a g y - B e e s k e r e k e n : H i r t e n s t e i n és R e i n e r u r a k a t 

nyertük meg, felkérjük a t. biztosító közönséget, hogy ugy tűz, jég és szállítmányi, 
valamint életbiztosítási ajánlataikkal társulatainkhoz, esetleg illetékes főügynöksé-
günkhez fordulni és minden kívánalomnak megfelelő társaságunkat bizalommal felke­
resni szíveskedjék, 

Fennt czimzett társulataink, mig egyrészt tekintélyes tők éjeik által is már 
teljes biztosítékot képesek nyújtani az elfogadott koczkázatokért, másrészt előnyös 
díjtételei versenyképessé teszik minden eddig hazánkban működő biztosító társulattal 
szemben; mitöbb az életbiztosítási üzletágban oly előnyös combinatiókat is vett fel 
díjtáblázataiba, melyek a biztosító közönség minden várakozásainak megfelelnek. 

Társulataink elvül tűzvén ki továbbá, hogy bekövetkező szerencsétlensé­
gek esetén a károk gyors, pontos és igazságos rendezésére lelkiismeretes gondot 
fog fordítani, reméljük, miszerint a t. biztosító közönség egész bizalommal fogja fel­
keresni ajánlataival társaságainkat, mi pedig igyekezni fogunk az irányukban 
tanúsított bizalmát mindenkor teljes mértékben kiérdemelni. 

Ugyanez alkalommal felkérjük végül a k ö r - s k ö z s é g i j egyzőke t , 
n ép t an í t óka t , i pa rosoka t , k e r e s k e d ő k e t , valamint a k i s e b b b i r tokos u r a k a t , 
k;k helyben, vagy hazánk tekintélyesebb helyein s községeiben társulatunktól 
ügynökséget vállalni hajlandók, hogy ezek elnyerése czéljaból levéliíeg hozzánk, 
esetleg fentebb irt főögynökségünkhez fordulni szíveskedjenek. 

Tisza László Ágoston József 

Tavaszi idényre, 
Legnagyobb választékban és legjutányosabb 

árak mellett: mindennemű 
kész olaj- és por-festékeket 

padozat- és hintő-lakkot, ecseteket 
jó minőségű és friss 

vetemény-i kerti és-virág-magvakat 
"•ugy mint fűsze r árukat 

ajánl 

Gamofszky Lajos 
Czegléd-utczán5 

a „Kék Macskához." 

TEMETKEZÉSI INTÉZETssSIRKÖRAKTÁR. 
H.enjér-piaez-térf a Tisza (Degenfeld) házban, 

Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű közönséget, bogy a 
Varga-uteza 2247, sz. a, már 14 év óta fennálló 

TEMETKEZÉSI I1ÉZETÜMET 
a mai kor kivácalmainak megfeklőlpg felszerelve 

kenyérpiacz-tér, Tisza (Degenfeld) házba 
helyeztük át s ugyanott egy 

SIRKŐ-RAKTÁRT 
rendeztünk be. rQSEÖ 

Temetkezési intézetünk a legelőnyösebb feltételek mellett teljesiti 
ugy a legszerényebb, mint a legdíszesebb temetéseket s azon helyzetben van, hogy e 
tekintetben a közönség minden rendű igéoyeit kielégíteni képes, 

8lvk&-r<*ktárunkban nagy-választékban találhatók : syenit, fekete 
és szürke gránit, vörös, fehér és kékes márvány síremlékek gyári áron. 

SirköveU helyreállítása, sirkerités felállítása, valamint régi kövek felújítása 
és síriratok bevésése a legiutányosabb ár mellett eszközöltetik. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesíttetnek és sirkö rajzok kívánatra posta­
fordultával megküldetnek. 

A n. é. közönség eddigi nagybecsű pártfogását megköszönve, ajánljuk szolgála­
tainkat a jövőre is, biztosítván arrói, hogy megelégedésüket jutányos árak és pontos 
kiszolgálás által kiérdemelni fő törekvésünk leend. — Levélben! megkeresések Varga-utcza 
2277. szám alá czimezendők. — Debreczen, 1887. Február hó. 

(53.) e-46 DEBRECZENI ASZTALOS EGYLET. 

Mak^MkJMriaasit^^ 
Uj czég-, czini-, és czlmerfestő 

Tisztelettel van szerencsém a n. é--közönséggel tudatni; miszerint az eddig 
H o r v á t h A n d r á s czég alatt vezetett és tulajdonképen általam teljesített 

Czég-, czim-, és czimerfestészetet 
mai naptól kezdve önállólag folytatom, a mit azon megjegyzéssel hozok a n. é. közönség 
becses tudomására, hogy újólag bátor vagyok figyelmeztni miszerint eddig is kizárólag én 

teljesítettem a H o r v á t h A n d r á s czég alatt vezetett 

fei§f§si4si«t«t» 
Fénykép utáni nagyobb rajz és olsjfesíést a leghűbb kivitellel, legjutányosabb 

árban teljesíthetem. 
Ajánlom magamat a n. é. közönségnek becses pártfogásába Tisztelettel 

Kfihlmann Jáno§5 
czég-festö. 

(79.) 4—6. Debrecen* csfípé*iitc«€t 7, s*. 

ft 

Legjobb asztali- és flditő-ital.^g 

lazánk legkedveltebb ^ 9 H 

rsavanyuv 

^ftGNES: i í 
mely nemcsak a polgári körökben kedveli, de utat tört magának a felsőbb és leg­
felsőbb körök%ea is. -+ 

pH" # fensége ^ g i 

ISiiiiSiilífilifflltM! 
a s z t a l á n r e n d e s i t a l u l s z o l g á l . 

E o n s t a n t i a á p o i j b a s j Akx&aMáb&s i , legközelebb f m m é b & n is ép 
úgymint b a s á n k b a n általánossá a k o l s m megbetegedés eUea praesersrath? 
gyógyszernek bizonyult 

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, 
íüszerkereskedésében és vendéglőiében kapható. 

^ J K L . O r s z á g o s f o V a k i t á r * 

EDESKUTY L. 
m. k i r . és sxerb k i r . u d v a r i á sványv iz -a i á l l i t óná l 

B U D A P E S T E K , Erzsébe t - t é r 7 . n . 

N 
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Borral használva kiterjedt kedveltségiek grvend, 
B e b r e c z e n b e n k a p h a t ó : Andre Károly. Benedek Árpád, CsaDak József, 

Geréby Fülöp, Rickl József Zelmos, Szabó Zsigmond, Yarga Lajos. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI É R T E S Í T Ő . 

tiszanjlaki gyógyszerész, 
fehér, barna és fekete, 70 év óta ismert, világhírű 

Közkedvelt, magyar bajuszpedröje. 
•Valódi c?ak akkor, ha annak minden dobozán (skatulyáján) a Mioykó név olvasható. * ^ M g 

fp^P"" iiajry doboz 35 kicsiny 20 kr. " ^ Q i 
Postán csak két doboz rendelhető, szállítólevél és csomagolásért külön 1 2 krajczár számíttatik. 

Viszonteladók illő ° ö -han és 24: nagy, vagy 36 kis doboz vételénél már bérmentes 
r* megküldésben részesülnek. 

I ! f Ó \ T Á Q f T A l< b ö z ö n s é £ ámítására, lakhelyem „Tíszaujlak" nevének köpe-
. | « * V** V i l Ö • * nyege alatt töhb rendbeli hamis bajuszpedrő készítmények áruitatnak. 
3 J Ezek nem innen TiszaujUkról erednek, nem gyógyszertáramnak készítményei és 

I nessi is bírnak, annak ama közkedveltté vált, €t bajuszt fejlesztő 
? és ápoló ktfüttö tulajdonaival, 
1 Ezen hamisítványok elkerülése végeit, mindönki csak a Moyko gyógyszerész 
I ke'sziíményét kérje és fogadja el, ennek minden doboza (skatulyája) fehér mezőn zöld nyomattal e 
% következő czimkét bírja: (Moykó Viktor gyógyszertára JT.-Ujlaleon. A 

, ? közkedvelt magyar bttjuszped* ö), melyen piros, belül a doboz fedelében pedig 
a) kék szinben, névaláírásom (Roykoj tisztán olvasató. ! í ROYKÓ VIKTOR, gyógyszerész. 
1 A közkedvelt magyar bajuszpedrő kapható fonti egyedüli készítőnél gyósysz., 

i ( TiszaujlakoD, Továbbá : DEBHECZEKBEN : Geréby Fülöp, Dr. Hothscbneck V. E. 
f) Göltl Nándor győgysz., Mihalovics István gyógysz., Szepessy Antal. "Varga L., Szabó Zsigm., 
4 A-ndré Károly, Kondor Lajos, Ganovszky Lajos, Csonka Zsigmond, "Weisz Sándor és Deutsch 

jf és Kuhn uraknál; NAGY-VARADON : Kiss Sámuel, Janky Antal, Bartsch Árthnr, Bartos J( 
\y^. Bódog, Steioschreiber Sáedor és Siszler Antal fodrász nrabnál. (81.) 3—20, *-Sri 

Eladó kerti szőllő. 
A debreczeni 3737, sz. telekjégyzőkönyvben + 1. sor, 4994. h. r. szám alatt 

bejegyzett, a Miklós-ntcza végén a Salétrom átellenében fekvő, igen jó bortermő és gazdag 
gyümölcsös, 1346 • öl területű, tehermentes postakerti szőllőmet, a rajta lévő pajtával és 
ebben létező szüretelő edényekkel együtt ezennel eladóvá teszem. 

Yenni szándékozóknak a szőilőt a postakerti csősz készséggel megmutatja; én pedig 
szívesen szolgálok — levél utján — felvilágosítással. 

M a c l á s i á r a l k u n é l k ü l : 
a) 1200 frt o. é., melyből 600 frt lefizetése mellett az ingatlan telek könyvileg átira-

tik; 600 frt pedig 5% kamattal, 300 frtos részletekben két év alatt; — vagy 
b) 1100 frt, melyből 700 frt azonsai; 400 frt pedig 5% kamattal egy év 

alatt, — vagy 
c) 1000 frt, mely egyszerre lefizetendő. 

(97.) 2—5. 

H ó f a L e L á s z l ó 
budapesti lakos, 

V. Bálvány-utcza 7-dik szám. 

A kegye le te s érzülethez! 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy a kegyeletes gyászoló Felek, minden íe'üetö 

kívánalmának pontos és gyors kielégítése czéljábdl 

SIREMLERKO RAKTÁRAMAT 
( D e b r e o z e n , k i s v á r a d - u t o z a , s a j á t l i á z ) 

a mely 28 év év óta a t. megrendelők óhajait teljesen kielégítette, újonnan 

a legválogatottabb síremlékekkel 
felszereltem, mely több mint 300 t e l j e s e n k é s z e n l é v ő s í r e m l é k b ő l á l l , — s üzleti össze­
köttetésemnél fogva abban a kedvező hely?étben vagyok, hogy r a k t á r a m b ó l m i n d e i l d a r a b o t 
gyári áron szolgálbatok ki. 

SÍREMLÉKEK és SÍRKERESZTEK 
15 frifói fölfelé, mindenféle alakban, bármily naeysáfíhsn a leajú'ányosabb áron kaphatók, u. m. mű­
vészileg faragott k a r r a r a i k e r e s z t e k és o s z l o p o k , s z ü r k e é s f e k e t e g r á n i t p y r a m i s o k , 
syenith és porfir, — fekete, vörös és zöld szinben, elsőrendű tiroli és porosz 
csillogó fényű fehér s kékes szürke — apró szemcséjű márványból, — ugyzzime 
hazai vörös márványból. 

A síremlékek felállítását helybea és vidéken szilérd alapra rakva jutányos árért 
fölvállalom, valamint a s í r i r a t o k m e t s z é s é t m ű v é s z i l e g (bármely európai nyelven) finom 
a r a n y o z á s s a l , vaay különböző sz nekkel eszközSötv. 

Régi sírkövek újítását es uj betűk vésését elvállalom, - családi és nemesi 
CZÍmerek , S i r d í s z i t é s e k , S i rkÖSZegé lyek és v a s r á c s o k olcsó árért nálam megrendelhetők. 

Gyors és pontos kiszolgáltatásért, al;y a vidékre való szállításért a felelőséget magamra 
vállalom. 

Síremlékek mintáját és rajzát 
kívánatra fizetés nélkül adom és küldöm, 

A t. ez közönségnek üzletem ira'níi elismeréseért s eddigi bizalmáért legmélyebb köszönete­
met nyilvánítom, s továbbra is kérem n-gybecsü bizalmát. 

Debreczen, 188T. " ' Teljes tisztelettel 
B o r o s S á n d o r , 

f96. 2 — 20.) siremlékkö-raktár tulajdonos. 
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íj B A U E R és T Á R 8 A gazdasági gépcsarnoka és gépműhelye. 
A Krompach-H. vasgyár vezértigynöksége D e b r e o z e n b e n . 

A Zocomabil és gőzkazán tulajdonos uraknak szíves tudomására hozzuk, hogy 
a m. kir. közlekedés ügyi minisztérinm 22,790. sz. rendelete által előirt, 3J^ angol hüvelyknyi 

anyacsavarral ellátolt 

készletben tartjuk s azoknak darabját 3 í r t é r t , 
vagy 3 nyílású csappal ellátva 4 f r t 6 0 ferért árusítjuk. 

Régi és i i i b á s m ó n o m é t e r e k teljes kijaviiását 6 í r t é r t teljesítjük. 
Készletben < ariu.uk továbbá : 

dob§Ineke t , ciobsrófobat , Mázáiie§öveketj t ö m l ő k e t , va lód i o l iva 
gépola ja t , o ia jozó kannákat,fesziiiérőkeí tlocomobiifecskendőketstb. 

A Q. é. gazdaközönségnek ajánljak mindenféle 
gazdasági gépekkel dúsan felszerelt-raktárunkat, u.m.:' 
Clayton & Shatlleworth és Schíick gyártmányú 

e r e d e t i k é t és I iároni b a r á z d á s 

ekéket. 
szabályszerűen készített e g y e s e l i é k e t , — 
v a s b o r o n a t , k e t t ő s szeges h e n g e r t , 
kapá ló -eké t , k o n k o í y o z ó t stb. 

BUuiversal Drill", „Hungária Drill* és nSmyth"-féie eredeti 

vetőgépeket. 
K . Ű t S Z Í V a t t y T l l s . a t minden nagyságban és árban. 

A kútszivattyuk felállítását újonnan berendezett © É P M Ü H E M J T Í J I I K . által esz­
közöljük, hol azonkívül mindennemű g é p i n u n k á l a t o k é s J a v í t á s o k , f ü r d ő k 
t e l j es b e r e n d e z é s e , v í z v e z e t é k e k l e r a k á s a stb. elváilaltatnak s szakszerűen, 
pontosan, jutányos ár mellett teljesíttetnek. 

Teljes tisztelettel 

Bauer £bm T^ursa 
(107.) 1 - 5 . 

gazdaság i g é p r a k t á r a és m ű h e l y e , 
a k r o n i p a e l i - h e r n á d i v a s g y á r g é p f ő r a k t á r a . 
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R a k t á r , i r o d a és műhely D e b r e o z e n b e n , F é t e r i a - u t o s a 
8 5 3 - i i k s z á m , b e l y i v a s ú t m e g á l l ó h e l y e . 

VETEMÉNY-MAG. 
A lehető legbiztosabb forrásokból beszerzett m a g y a r és f r a n c z i a 

l u e z e r n a , v e r e s i r i r á g u lóhe re , t a k a r m á n y r é p a és egyéb g a z d a ­
s á g i , k o n y h a k e r t i , v i r á g , ugyszinte diszkertekben p á z s i t n a k , a n g o l 
pe r j e és legfinomabb a p r ó p á z s i t f ű m a g o t ajánlok a legolcsóbb árak mellett 

GASZNEE KÁROLY 
(78.) 3—3. Debreczenben, Czegléd-utcza. 

I 
1 

1 

toádLogos, 
Bebreezen, Csapó-utcza 7. sz. (Hajdn-ház). 

• Ajánlja a közelgő épitési évad közeledtével szolgálatait mindennemű 

építészeti bádogos mtmkákra. 
Nevezetesen : 

c§atornák? fedélzetek^ (Console) erkély gyám-burkok? 
szagtalan Closseteket (ürszókek), 

miDdeoféle orrjameBtumokat és a többi építészethez szükségei bádogos '"munkákat. 
Üzletemben mindenkor nagy rak tá r t tartok : 

konyha és házi szerelvényekben, fürdő- ós űlő-kádakban, 
ugymint mindenféle bádogos munkákban.-

Javí tásokat legjutáoyosabb árban elfogad tisztelettel 

KULCSÁR ANTAL 
(100) 1 - 1 0 . 

%$!?£&?& 57«TS7^ ^S?S?^7^?^7^^?^7^?^^ sssssssssssssa 

i I 
11 

Valódi oberndorfi, úgyszintén burgundi 
nagy sá rga buezok 

franczia és M J L s t e j y ^ i r luc!Síerna ? 

valamint: 
veres virágú lóhere magot f 

angol, franc2FÍa és olas^ perjét; 
továbbá: 

Ementhali, Grojí, nedeezvári, Gorgonzola, Strahíno, 
Imperiál, Parmai,- Hagenbergi ^ » / g # C ^ # ^ tá t ra i 
jiih-tűrót, friss vajat, halikrát, tengeri rákot , délkelet 
tengeri heringet, angolnát, strassburgi Indmáj-

pástétomot legjobb minőségben jutányos árban ajánl 

dós.) i_e. GERÉBY FÜLÖP. 

§1 

I I 

I I 
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\ _ 

Legjobb minőségű 
EMMENTHALI, GROY, GOBGOHZOLA, 

HAGENBERGI, 
IMPERIAL és STRACHIHO SAJTOT; 

továbbá : ANGOLHÁT és valódi franczia 
SARDINIÁT, valamint a legbiztosabb forrá­
sokból beszerzett franczia. olasz ós magyar 

i i eiiiiá-iáioT, 
vörösvirágu 1 0 1 1 0 1 * 6 % 

valódi oberodorfi répamagot és angol perjéí 
jutáoyos áron ajánl 

CSANAK JÓZSEF kereskedése. 

M a g y a r o r s z á g l e g h í r e s e b b s l e g s z é n s a v d ú s a b b á s v á n y vize, a (f 

mely savanyúvíz, fcorral vegyítve, a legkellemesebb üditö italt nyújtja; 
gyomor- és idegbajokban gyors és kitünö segélyt ág ; tüdő-, liörgbántal-
maknál, hugyesöíiólyag hurutoknál és járványos betegségek alkalmával 

kitünö gyógyszert képez,— mindenkor megrendelhető 

MABSALKÓ KAROLY 
munkácsi uradalmi ásványbérlönél H y i r e g y h á z á n ; s kapható jelesb 

gyógyszertárakban, füszerkereskedésekben és vendéglökben is. 

AMERIKAI PATENT ZSÍR. 
0&MK4/. Az általános verseny következtében beállott 

á r c s ö k k e n é s folytán, njabbi i d ő b e n több 
gyáros fehér gyantazsir név alatt oly kocsikenő­
csöt hozott forgalomba, mely folytonos elégüiet-
lenségre adott okot, mert alkatrészei durva, gyor­
san kiszáradó és az illető járműre épenséggel 
hátrányos pótszereket tartalmaztak. 

Évek során át szerzett jó hírnevem alapján, 
a melyet mindenkor igazolni is törekedtem, több 
vevőmtől azon felszólítást kaptam, hogy ezen bajon 

kifogástalan áru gyártása által segitenék. 
Hogy ezen kívánalomnak megfeleljek és hogy a magyarhoni kocsi-kenőcs 

gyártmányoknak, a melyek fent felsorolt körülmények folytán igen rossz hirbe 
jutottak, az előbbeni jó hírnevüket visszaszerezzem, elhatároztam magamat 

nífi „Amerikai Patent zsir 
név alatt oly kenőcs-fajt gyártani, a mely valamennyi fogyasztó legszigorúbb kö­
vetelményeinek megfelelni alkalmas leend, mivel az tiszta növényi olajokból ké­
szülvén, ment lesz minden hátrányos alkatrészektől, mint sulypáth és hasonlók, 
mit különben a kenőcs könoyebb fajsúlya szembetűnően igazolni fog. 

Az utánzások és hamisítások elhárítása végett ezen gyártmányomat a fent 
mintázott bejegyzett és hatóságilag elismert v é d j e g y g y e i láttatom el, a mely 
védjegy a nagyobb edényeken beégetés vagy jelzés által, a kisebb dobozokon 
pedig esetleg bélyegzés vagy czimkép által tétetik láthatóvá. 

Tisztelettel felkérem, miszerint ezen gyártmányommal némi kísérletet tenni 
szíveskednék, meglévén győződve, hogy az általános elismerésben részesülend, 
általa a kocsi-kenőcs-űzlet az összes érdekeltek közmegelégedésére előbbi élénk­
ségét ismét vissza fogja nyerni. 

Budapest, 1887. Márczius hó. Mély tisztelettel 

Dentsch B e r n á t 

Raktár •: Csanak József 
kereskedésében 

FLEISCHEK és TÁRSA 
gépgyára és vasöntödéje lassan, eperjesi-ut 6. sz. 

Ajánljuk a t. gazdaközönségnek a tavaszi idényre szükséges géptket, 
nevezetesen : s z i l á r d a n s z e r k e s z t e t t k ö n n y ű 

S o r v e t ő é s s z ó r v a v e t ő g é p e k e t , 
E k é k e t és b o r o n á k a t , 
H e n g e r e k e t , l ó k a p á k a t stb. Továbbá 
B a o k e r - é s m a g t á r r o s t á k a t , mely gyártmányainknak gépgyá­

runkban á l l a n d ó a n j e l e n t é k e n y k é s z l e t é t t a r t j u k , 
Bizományi raktárt tartunk 

SESZTINA LAJOS urnái Debreczenben.' 
Szállítunk továbbá, saját gyártmánya s legjobb szerkezetű szeszgyár­

os malomberendezéseket, gőzgépeket és gőzkazánokat, házi- és egyéb 
szivattyúkat stb. 

' g y á r t m á n y a i n k k é p e s j e g y z é k é t b e c s e s k í v á n a t r a i n g y e n 
és b é r m e n t v e k ü l d j ü k , 

Parádi savanyúvíz. 
Van szerencsénk a t közönséget értesíteni, miszerint I 

nagy forgalomnak örvendő s kitűnő gyógyerejü J 

PABÁei ASYANYVIzOttKNEK j 
főraktárát Debreczen és vidékére | 

ez idén is fi 

€JMmmmM Jfóxsef umnH | 
adtnk át, kinél ezen YÍZ minden időben fris töltésben, | | 

jutányos árakon kapható, 
A parádi érvényes-kénes savanyuyiz, gazdag szabad szénsav s kéükön-

lég tartalmánál és szilárd alkatrészeinél fogva : 
1. Kitünö gyógyszer: idült tüdő, gyomor, bél- és hólyag-hurutban, 

lankadt idegműködésből származott emésztési zavarokban, aranyérben, máj- és 
lépdagoknál, csúz- és köszvényben. 

2. Országszerte ismert üditö ital s mint ilyen különösen ajánlva van 
ott, hol az ivóvíz rossz, vagy hol gerjes s járványos betegségek uralkodnak. 

Gyógyitalul: tisztán, vagy tejjel s juhsavóval vegyítve használtatik. 
Tisztelettel 

A parádi ásványvíz-források 
kezelő hivatala. 

Debrecenben* 

TÓTH FERENCZ 
férfi-ruha és szüesáruk r a k t á r a 

Debreczenben. 
Yan szerencsém a n. é. közönség figyelmét dúsan berendezett szövet­

r a k t á r a m r a felhívni. 

A tavaszi idényre ajánlom : 
mmj domiágainint 

kiváló franczia divatczikkekből; 
nemkülönben nagyválasztéku 

úgymint : 

eredeti anpl és skét Ghevfetekat, 
p á r a t l a n t a r t ó s m i n ő s é g b e n , r e n d k í v ü l i j u t á n y o s á r a k b a n ; 

t a r t ó s és olcsó belföldi s z ö v e t e i m e t 
G A Z D A S Á G I Ö L T Ö I N Y Ö K R E ! . 

Tiszta gyapjúszöveteimért, valamint divatos szabás és Ízléses kiállításért 
kezeskedem. f Tisztelettel 
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